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COLLECTIONS

_ 1000 Lines

_ Continuity

_ Scala

_ Sliding Original

_ Skyline

_ Invisible 



D
es

ig
n 

by
 V

ic
en

te
 G

ar
cí

a 
Ji

m
én

ez
 

&
 C

in
zi

a 
C

um
in

i

An extensive range of space separation solutions featuring hinged doors and sliding doors with a 
coordinated design and with a minimal aluminium lined edge that also acts as a handle. The anodized 
or varnished door profi les can be paired with a wide range of wooden and glass decorative panels. 

Un ampio sistema di suddivisione dello spazio. Le porte e i sistemi scorrevoli dal design coordinato 
sono caratterizzati da un essenziale profi lo rigato in alluminio che funge anche da maniglia. I profili 
anodizzati o laccati si abbinano ad un’ampia gamma di pannelli decorativi in vetro o legno. 

Vielseitige Lösungen zur Raumtrennung. Die Schiebetüren und -trennsysteme bestechen durch 
ihr einheitlich abgestimmtes Design und ihr charakteristisches, schlichtes Profi l aus geriffeltem 
Aluminium, das zugleich als Griff dient. Die eloxierten oder lackierten Profi le werden durch eine 
breite Palette dekorativer Glas- oder Holzpaneele ergänzt.

Un vaste système de subdivision de l’espace. Les portes et les systèmes coulissants au design 
coordonné sont caractérisés par un profi lé essentiel cannelé en aluminium qui sert aussi de poignée. 
Les profi lés anodisés ou laqués se combinent à une vaste gamme de panneaux décoratifs en verre 
ou en bois.

Комплексное решение для зонирования пространства, основу которого составляют 
межкомнатные перегородки и двери, выполненные в едином дизайне. Минималистичный 
рифленый профиль из алюминия, используется как в перегородках, так и в дверях. Этот профиль  
также служит ручкой для двери и перегородки.  Анодированные или лакированные профили 
сочетаются с широкой палитрой шпонированных или стеклянных декоративных панелей.
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Wall-mounted sliding door, open
Внешняя сдвижная система в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, offen
Porte coulissante fi xée au mur, ouverte

Wall-mounted sliding door, closed
Внешняя сдвижная система в положении «закрыто»
Porta scorrevole a parete, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, fermée

LEGENDLEGEND

_01  _01  

_02  _02

_03  _03  

_04  _04  

01_  01_  02_  02_  03_  03_  04_  04_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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Unit mm

1000 LINES
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1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted single-track sliding door 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail

Scale 1:25

Wall-mounted single-track sliding door 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail
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Unit mm

1000 LINES

12

1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track double sliding doors
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с двумя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a due ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à deux vantaux

Scale 1:25

Wall-mounted single-track double sliding doors 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с двумя створками
Porta scorrevole a parete monorotaia a due ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à deux vantaux
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Unit mm

1000 LINES

14

1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track 4-door system 
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с четырьмя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a quattro ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à quatre vantaux 

Scale 1:25

Wall-mounted dual-track double sliding doors
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с двумя створками 
Porta scorrevole a parete bitrotaia a due ante 
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à deux vantaux
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1000 LINES

16

1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track 4-door system 
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с четырьмя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a quattro ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à quatre vantaux 

LEGEND

Wall-mounted single-track sliding door compositions
Варианты компоновки внешней сдвижной системы на монорельсе
Composizioni porta scorrevole a parete monorotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene
Compositions de porte coulissante fi xée au mur, monorail

Wall-mounted dual-track sliding door compositions
Варианты компоновки внешней сдвижной системы на двойном рельсе
Composizioni porta scorrevole a parete birotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au mur, double rail

Mobile or fi xed door
Подвижная либо фиксированная створка 
Anta mobile o fi ssa
Gehfl ügel oder fester Flügel
Vantail mobile ou fi xe

Mobile door
Подвижная створка
Anta mobile
Gehfl ügel
Vantail mobile

Fixed door
Фиксированная створка 
Anta fi ssa
Fester Flügel
Vantail fi xe
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Unit mmScale 1:2 Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section wall-mounted dual-track sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на двойном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a parete birotaia
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, zwei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, double rail

Vertical section wall-mounted single-track sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе
Sezione verticale porta scorrevole a parete monorotaia
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail 
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Unit mmScale 1:2

Horizontal section wall-mounted single-track sliding door with extra closing profi le 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete monorotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail avec profi lé battant accessoire

Horizontal section wall-mounted dual-track sliding door with extra closing profi le
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на двойном рельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete birotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, zwei Schienen, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, double rail avec profi lé battant accessoire
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Ceiling-mounted sliding door, open
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «открыто»
Porta scorrevole a soffi tto, aperta
Schiebetür, raumhoch, offen
Porte coulissante fi xée au plafond, ouverte

Ceiling-mounted sliding door, closed
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «закрыто»
Porta scorrevole a soffi tto, chiusa
Schiebetür, raumhoch, geschlossen
Porte coulissante fi xée au plafond, fermée

LEGENDLEGEND 01_  02_  03_  04_  

_01  

_02

_03  

_04  

_05  

_01  

_02  

_03  

_04  

_05  

05_  01_  02_  03_  04_  05_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond
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Unit mm
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1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted single-track double sliding doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на монорельсе, с двумя створками 
Porta scorrevole a soffi tto monorotaia a due ante
Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, monorail, à deux vantaux 

Scale 1:25

Ceiling-mounted single-track single sliding door 
Внутренняя сдвижная система под потолок на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a soffi tto monorotaia ad un’anta
Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, monorail, à un vantail 
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Unit mm

1000 LINES

26

1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted dual-track sliding system with 4 doors
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе с четырьмя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a quattro ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à quatre vantaux

Scale 1:25

Ceiling-mounted dual-track double sliding doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе, с двумя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a due ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à deux vantaux
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1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 6 doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с шестью створками
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a sei ante
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, sechsfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à six vantaux

Scale 1:25

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 3 doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с тремя створками 
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a tre ante
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, dreifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à trois vantaux
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1000 LINES

30

1000 LINES

LEGEND

Ceiling-mounted single-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе 
Composizioni porta scorrevole a soffi tto monorotaia 
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, eine Schiene
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, monorail

Ceiling-mounted dual-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе
Composizioni porta scorrevole a soffi tto birotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, double rail

Ceiling-mounted triple-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе
Composizioni porta scorrevole a soffi tto trirotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, drei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, triple rail

Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section ceiling-mounted single-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto monorotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, eine Schiene
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, monorail 

Mobile or fi xed door
Подвижная либо фиксированная створка 
Anta mobile o fi ssa
Gehfl ügel oder fester Flügel
Vantail mobile ou fi xe

Mobile door
Подвижная створка
Anta mobile
Gehfl ügel
Vantail mobile

Fixed door
Фиксированная створка 
Anta fi ssa
Fester Flügel
Vantail fi xe
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Unit mmScale 1:2 Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section ceiling-mounted triple-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto trirotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail
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Vertical section ceiling-mounted dual-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto birotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail
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Unit mmScale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted single-track sliding door with extra closing profi le 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе с дополнительным обхватывающим коробом 
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto monorotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, monorail avec profi lé battant accessoire

Horizontal section ceiling-mounted dual-track sliding door with extra closing profi le 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto birotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail avec profi lé battant accessoire
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Unit mmScale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted triple-track sliding door with extra closing profi le
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto trirotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail avec profi lé battant accessoire
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Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni anta
Maße Türblatt
Dimensions vantail 

Maximum track length 6000
Максимальная длина рельса 6000
Lunghezza massima binario 6000
Maximale Länge der Schiene 6000
Longueur maximum rail 6000

Extra closing profi le maximum dimension 3000
Максимальные размеры дополнительного обхватывающего короба 3000
Dimensione massima accessorio profi lo battente 3000  
Höchstmaß zusätzliches Flügelprofi l 3000
Dimension maximum accessoire profi lé battant 3000

600 ≤ L ≤ 1300

20
10

 ≤
 H

 ≤
 3

00
0

Unit mm

WOOD FINISHES CODE•

GLASS FINISHES CODE•

     ALUMINIUM FINISHES CODE•

Transparent Lacquered

Door panel
Панель створки

Pannello anta
Türblatt-Paneel
Panneau vantail

39 _ 34 _ 36
38 _ 35 _ 06

T06 _ T07
T08 _ T09 
T10 _ T11
T12 _ T13

T14 _ T15
T16 _ T17
T18 _ T19
T20 _ T21
T22 _ T23

/

Door profi le
Профиль створки 

Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

Decorative profi le of track
Декоративная панель системы

Profi lo decorativo binario
Dekorblende Schiene

Profi lé décoratif du rail

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

Track
Рельс 

Binario
Schiene

Rail

/ / AL08 _ AL09

Code fi nishes from page 277CODE•
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Hinged door, open
Распашная дверь в положении «открыто» 
Porta battente, aperta
Anschlagtür, offen
Porte battante, ouverte

Hinged door, closed
Распашная дверь в положении «закрыто»
Porta battente, chiusa
Anschlagtür, geschlossen
Porte battante, fermée

LEGENDLEGEND

_01  

_03  

_02  

_04  

_05  

01_  01_  02_  02_  03_  03_  04_  04_  05_  05_  

_01  

_03  

_02

_04  

_05  

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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Full-height hinged door, open
Распашная дверь под потолок в положении «открыто»
Porta battente a tutta altezza, aperta
Anschlagtür, raumhoch, offen
Porte battante toute hauteur, ouverte

Full-height hinged door, closed
Распашная дверь под потолок в положении «закрыто» 
Porta battente a tutta altezza, chiusa
Anschlagtür, raumhoch, geschlossen
Porte battante toute hauteur, fermée

LEGENDLEGEND 06_  06_  Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

_01  _01  

_03  

_03  

_02  _02  

_04  _04  

_05  

_05  

_06  _06  

01_  01_  02_  02_  03_  03_  04_  04_  05_  05_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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Unit mm

1000 LINES

44

1000 LINES

Scale 1:25 Unit mm

Full-height hinged door
Распашная дверь под потолок
Porta battente a tutta altezza
Anschlagtür, raumhoch
Porte battante toute hauteur

Scale 1:25

Hinged door
Распашная дверь 
Porta battente 
Anschlagtür
Porte battante
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1000 LINES

46

1000 LINES

Unit mmScale 1:10

Handle for hinged door
Ручка распашной двери
Maniglia porta battente
Türgriff Anschlagtür
Poignée de porte battante

Corner join
Угловая петля 
Cerniera angolare 
Winkelband
Charnière d’angle

Position and opening of door
Пример открывания створки двери 
Posizionamento e apertura dell’anta
Bewegung des Türblatts
Positionnement et ouverture du vantail



49

Unit mm

1000 LINES

48

1000 LINES

Unit mmScale 1:2

Vertical section full-height hinged door
Вертикальное сечение распашной двери под потолок 
Sezione verticale porta battente a tutta altezza
Vertikaler Schnitt Anschlagtür, raumhoch
Coupe verticale d’une porte battante toute hauteur

Scale 1:2

Vertical section hinged door 
Вертикальное сечение распашной двери 
Sezione verticale porta battente 
Vertikaler Schnitt Anschlagtür
Coupe verticale d’une porte battante 
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1000 LINES
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1000 LINES

Unit mmScale 1:2

Horizontal section hinged door
Горизонтальное сечение распашной двери 
Sezione orizzontale porta battente 
Horizontaler Schnitt Anschlagtür
Coupe horizontale d’une porte battante

Size of hinged door opening 
Отступ створки распашной двери от дверного короба в положении «открыто» 
Ingombro apertura porta battente 
Platzbedarf Anschlagtür offen
Encombrement de l’ouverture d’une porte battante

77

L

54

840

65
 ≤

 x
 ≤

 9
0

97
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1000 LINES

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni anta
Maße Türblatt
Dimensions vantail 

600 ≤ L ≤ 1000

20
10

 ≤
 H

 ≤
 3

00
0

Unit mm

WOOD FINISHES CODE•

GLASS FINISHES CODE•

    ALUMINIUM FINISHES CODE•

Transparent Lacquered

Door panel
Панель створки

Pannello anta
Türblatt-Paneel
Panneau vantail

39 _ 34 _ 36
38 _ 35 _ 06

T06 _ T07
T08 _ T09 
T10 _ T11
T12 _ T13

T14 _ T15
T16 _ T17
T18 _ T19
T20 _ T21
T22 _ T23

/

Door profi le
Профиль створки 

Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

Jamb
Обрамление проема 

Stipite
Pfosten

Chambranle

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

A collection of high-end hinged and sliding doors with anodized or varnished aluminium profi les.
The aluminium profi les come in a wide range of colours and can be paired with wooden or glass 
decorative panels so that you can add a truly unique feel to interiors. 

Una collezione di porte scorrevoli o battenti, caratterizzate da un profilo strutturale in alluminio 
anodizzato o laccato, dal design ricercato. L’ampia scelta dei colori dell’alluminio dei profi li, abbinati 
ai pannelli decorativi in vetro o legno, dà la possibilità di creare una composizione architettonica 
unica negli interni. 

Kollektion an Schiebe- und Anschlagtüren mit charakteristischem, strukturiertem Profi l aus 
eloxiertem oder lackiertem Aluminium in raffi niertem Design. Die große Auswahl an Farben 
der Aluminiumprofi le und die verschiedenen Glas- oder Holzpaneele ermöglichen einzigartige 
architektonische Lösungen für die individuelle Raumgestaltung. 

Une collection de portes coulissantes ou battantes, caractérisées par un profi lé structurel en 
aluminium anodisé ou laqué, au design recherché. Le vaste choix de couleurs de l’aluminium des 
profi lés, combinés aux panneaux décoratifs en verre ou en bois, offre la possibilité de créer une 
composition architectonique unique pour les intérieurs.

Коллекция сдвижных систем и дверей, имеющих изысканный рельефный профиль из 
анодированного или лакированного алюминия. Широкий выбор цветов алюминия на профилях 
дверей и перегородок в сочетании со шпонированными и стеклянными панелями, которые 
используются на перегородках и дверях, дают возможность составить единую архитектурную 
композицию в интерьере.  

CONTINUITY

 from     Natural Elegance
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CONTINUITY

54

CONTINUITY

Wall-mounted sliding door, open
Внешняя сдвижная система в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, offen
Porte coulissante fi xée au mur, ouverte

Wall-mounted sliding door, closed
Внешняя сдвижная система в положении «закрыто»
Porta scorrevole a parete, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, fermée

LEGENDLEGEND

_01  _01  

_03  

_02  _02

_04  _04  

_05  

_03  

_05  

01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03_  03_  04_  04_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

05_  05_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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CONTINUITY

Unit mm

56

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted single-track sliding door 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail

Scale 1:25

Wall-mounted single-track sliding door 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail
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CONTINUITY

Unit mm

58

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track double sliding doors
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с двумя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a due ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à deux vantaux

Scale 1:25

Wall-mounted single-track double sliding doors 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с двумя створками
Porta scorrevole a parete monorotaia a due ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à deux vantaux
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CONTINUITY

Unit mm

60

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track 4-door system 
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с четырьмя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a quattro ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à quatre vantaux 

Scale 1:25

Wall-mounted dual-track double sliding doors
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с двумя створками 
Porta scorrevole a parete bitrotaia a due ante 
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à deux vantaux
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CONTINUITY

62

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track 4-door system 
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с четырьмя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a quattro ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à quatre vantaux 

LEGEND

Wall-mounted single-track sliding door compositions
Варианты компоновки внешней сдвижной системы на монорельсе
Composizioni porta scorrevole a parete monorotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene
Compositions de porte coulissante fi xée au mur, monorail

Wall-mounted dual-track sliding door compositions
Варианты компоновки внешней сдвижной системы на двойном рельсе
Composizioni porta scorrevole a parete birotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au mur, double rail

Mobile or fi xed door
Подвижная либо фиксированная створка 
Anta mobile o fi ssa
Gehfl ügel oder fester Flügel
Vantail mobile ou fi xe

Mobile door
Подвижная створка
Anta mobile
Gehfl ügel
Vantail mobile

Fixed door
Фиксированная створка 
Anta fi ssa
Fester Flügel
Vantail fi xe
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CONTINUITY
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Unit mmScale 1:2 Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section wall-mounted dual-track sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на двойном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a parete birotaia
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, zwei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, double rail

Vertical section wall-mounted single-track sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе
Sezione verticale porta scorrevole a parete monorotaia
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail 
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CONTINUITY
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CONTINUITY

Unit mmScale 1:2

Horizontal section wall-mounted single-track sliding door with extra closing profi le 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete monorotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail avec profi lé battant accessoire

Horizontal section wall-mounted dual-track sliding door with extra closing profi le
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на двойном рельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete birotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, zwei Schienen, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, double rail avec profi lé battant accessoire

L
1760

13

840
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6

L
1760

13

840 60
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Ceiling-mounted sliding door, open
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «открыто»
Porta scorrevole a soffi tto, aperta
Schiebetür, raumhoch, offen
Porte coulissante fi xée au plafond, ouverte

Ceiling-mounted sliding door, closed
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «закрыто»
Porta scorrevole a soffi tto, chiusa
Schiebetür, raumhoch, geschlossen
Porte coulissante fi xée au plafond, fermée

LEGENDLEGEND

_01  _01  

_03  

_02  _02

_04  _04  

_05  

_03  

_05  

01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03_  03_  04_  04_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

05_  05_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

_06  _06  

06_  06_  Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond
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CONTINUITY

Unit mm

70

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted single-track double sliding doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на монорельсе, с двумя створками 
Porta scorrevole a soffi tto monorotaia a due ante
Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, monorail, à deux vantaux 

Scale 1:25

Ceiling-mounted single-track single sliding door 
Внутренняя сдвижная система под потолок на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a soffi tto monorotaia ad un’anta
Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, monorail, à un vantail 
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CONTINUITY

Unit mm

72

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted dual-track sliding system with 4 doors
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе с четырьмя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a quattro ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à quatre vantaux

Scale 1:25

Ceiling-mounted dual-track double sliding doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе, с двумя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a due ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à deux vantaux
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CONTINUITY

Unit mm

74

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 6 doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с шестью створками
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a sei ante
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, sechsfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à six vantaux

Scale 1:25

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 3 doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с тремя створками 
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a tre ante
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, dreifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à trois vantaux
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CONTINUITY
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CONTINUITY

LEGEND

Ceiling-mounted single-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе 
Composizioni porta scorrevole a soffi tto monorotaia 
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, eine Schiene
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, monorail

Ceiling-mounted dual-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе
Composizioni porta scorrevole a soffi tto birotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, double rail

Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section ceiling-mounted single-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto monorotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, eine Schiene
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, monorail 

Ceiling-mounted triple-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе
Composizioni porta scorrevole a soffi tto trirotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, drei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, triple rail

Mobile or fi xed door
Подвижная либо фиксированная створка 
Anta mobile o fi ssa
Gehfl ügel oder fester Flügel
Vantail mobile ou fi xe

Mobile door
Подвижная створка
Anta mobile
Gehfl ügel
Vantail mobile

Fixed door
Фиксированная створка 
Anta fi ssa
Fester Flügel
Vantail fi xe
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Unit mmScale 1:2 Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section ceiling-mounted triple-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto trirotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail
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Vertical section ceiling-mounted dual-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto birotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail
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Unit mmScale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted single-track sliding door with extra closing profi le 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе с дополнительным обхватывающим коробом 
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto monorotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, monorail avec profi lé battant accessoire

Horizontal section ceiling-mounted dual-track sliding door with extra closing profi le 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto birotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail avec profi lé battant accessoire
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Unit mmScale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted triple-track sliding door with extra closing profi le
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе с дополнительным обхватывающим коробом
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto trirotaia con profi lo battente accessorio
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, mit zusätzlichem Flügelprofi l
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail avec profi lé battant accessoire

17

15
7

L
60

840
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CONTINUITY

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

Unit mm

85

Handle for sliding door
Ручка сдвижной створки 
Maniglia porta scorrevole
Türgriff Schiebetür
Poignée de porte coulissante

CONTINUITY

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni anta
Maße Türblatt
Dimensions vantail 

Maximum track length 6000
Максимальная длина рельса 6000
Lunghezza massima binario 6000
Maximale Länge der Schiene 6000
Longueur maximum rail 6000

Extra closing profi le maximum dimension 3000
Максимальные размеры дополнительного обхватывающего короба 3000
Dimensione massima accessorio profi lo battente 3000  
Höchstmaß zusätzliches Flügelprofi l 3000
Dimension maximum accessoire profi lé battant 3000

600 ≤ L ≤ 1300

20
10

 ≤
 H

 ≤
 3

00
0

WOOD FINISHES CODE•

GLASS FINISHES CODE•

     ALUMINIUM FINISHES CODE•

Transparent Lacquered

Door panel
Панель створки

Pannello anta
Türblatt-Paneel
Panneau vantail

39 _ 34 _ 36
38 _ 35 _ 06

T06 _ T07
T08 _ T09 
T10 _ T11
T12 _ T13

T14 _ T15
T16 _ T17
T18 _ T19
T20 _ T21
T22 _ T23

/

Door profi le
Профиль створки 

Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

Decorative profi le of track
Декоративная панель системы

Profi lo decorativo binario
Dekorblende Schiene

Profi lé décoratif du rail

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

Track
Рельс 

Binario
Schiene

Rail

/ / AL08 _ AL09

Code fi nishes from page 277CODE•
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CONTINUITY

86

CONTINUITY

Hinged door, open
Распашная дверь в положении «открыто» 
Porta battente, aperta
Anschlagtür, offen
Porte battante, ouverte

Hinged door, closed
Распашная дверь в положении «закрыто»
Porta battente, chiusa
Anschlagtür, geschlossen
Porte battante, fermée

LEGENDLEGEND

_01  _01  

_03  _03  

_02  _02

_04  _04  

_05  _05  

01_  01_  02_  02_  03_  03_  04_  04_  05_  05_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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CONTINUITY

88

CONTINUITY

Full-height hinged door, open
Распашная дверь под потолок в положении «открыто»
Porta battente a tutta altezza, aperta
Anschlagtür, raumhoch, offen
Porte battante toute hauteur, ouverte

Full-height hinged door, closed
Распашная дверь под потолок в положении «закрыто» 
Porta battente a tutta altezza, chiusa
Anschlagtür, raumhoch, geschlossen
Porte battante toute hauteur, fermée

LEGENDLEGEND

_01  _01  

_03  

_03  

_02  _02  

_04  _04  

_05  

_05  

_06  _06  

01_  01_  02_  02_  03_  03_  04_  04_  05_  05_  06_  06_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond
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CONTINUITY

Unit mm

90

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Full-height hinged door
Распашная дверь под потолок
Porta battente a tutta altezza
Anschlagtür, raumhoch
Porte battante toute hauteur

Scale 1:25

Hinged door
Распашная дверь 
Porta battente 
Anschlagtür
Porte battante
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CONTINUITY

92

CONTINUITY

Unit mmScale 1:10

Handle for hinged door
Ручка распашной двери
Maniglia porta battente
Türgriff Anschlagtür
Poignée de porte battante

Corner join
Угловая петля 
Cerniera angolare 
Winkelband
Charnière d’angle

Position and opening of door
Пример открывания створки двери 
Posizionamento e apertura dell’anta
Bewegung des Türblatts
Positionnement et ouverture du vantail



95

CONTINUITY

Unit mm

94

CONTINUITY

Scale 1:25 Unit mm

Vertical section full-height hinged door
Вертикальное сечение распашной двери под потолок 
Sezione verticale porta battente a tutta altezza
Vertikaler Schnitt Anschlagtür, raumhoch
Coupe verticale d’une porte battante toute hauteur

Scale 1:25

Vertical section hinged door 
Вертикальное сечение распашной двери 
Sezione verticale porta battente 
Vertikaler Schnitt Anschlagtür
Coupe verticale d’une porte battante 

 H
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CONTINUITY

96

Unit mm

CONTINUITY

Scale 1:2

Horizontal section hinged door
Горизонтальное сечение распашной двери 
Sezione orizzontale porta battente 
Horizontaler Schnitt Anschlagtür
Coupe horizontale d’une porte battante

Size of hinged door opening 
Отступ створки распашной двери от дверного короба в положении «открыто» 
Ingombro apertura porta battente 
Platzbedarf Anschlagtür offen
Encombrement de l’ouverture d’une porte battante

5477

L

840
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 ≤
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Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni anta
Maße Türblatt
Dimensions vantail 

600 ≤ L ≤ 1000

20
10

 ≤
 H

 ≤
 3

00
0

Unit mm

CONTINUITY

WOOD FINISHES CODE•

GLASS FINISHES CODE•

   ALUMINIUM FINISHES CODE•

Transparent Lacquered

Door panel
Панель створки

Pannello anta
Türblatt-Paneel
Panneau vantail

39 _ 34 _ 36
38 _ 35 _ 06

T06 _ T07
T08 _ T09 
T10 _ T11
T12 _ T13

T14 _ T15
T16 _ T17
T18 _ T19
T20 _ T21
T22 _ T23

/

Door profi le
Профиль створки 

Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

Jamb
Обрамление проема 

Stipite
Pfosten

Chambranle

/ / AL01 _ AL02 _ AL03
AL04 _ AL06 _ AL07

D
es

ig
n 

by
 F

ra
nc

o 
Po

li

SCALA

 from     The New Classic Geometry

An outstanding collection of sliding doors with a unique, geometric, step profi le in anodized or 
varnished aluminium. Features a stunning decorative glass insert, a variety of natural and artifi cial 
materials and a wide range of colours and textures. 

Una collezione di porte scorrevoli che si contraddistingue per il decoro geometrico a gradini del 
profilo, realizzato in alluminio anodizzato o laccato. Arricchito da un inserto decorativo disponibile in 
vetro, vari materiali naturali e artifi ciali, in un’ampia gamma di colori e texture. 

Kollektion an Schiebetüren mit Profi l aus eloxiertem oder lackiertem Aluminium mit geometrischem 
Stufenmuster. Dekoreinsätze aus Glas sowie unterschiedlichen natürlichen und künstlichen 
Materialien in verschiedensten Farben und Texturen verleihen den Türen einen besonderen Touch. 

Une collection de portes coulissantes qui se distingue par la décoration géométrique en forme 
d’échelons du profi lé, fabriqué en aluminium anodisé ou laqué. Enrichi par un insert décoratif 
disponible en verre, en plusieurs matériaux naturels et artifi ciels, en une vaste gamme de couleurs 
et de textures.

Коллекция межкомнатных перегородок, профиль которых отличается объемным  геометрическим 
рисунком в форме ступеней лестницы. Сам профиль выполнен из анодированного или 
лакированного алюминия. В качестве декоративной вставки используется стекло и  различные 
натуральные и искусственные материалы, отличающиеся широким выбором цветов и текстур.

99
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Code fi nishes from page 277CODE•
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Wall-mounted sliding door, open
Внешняя сдвижная система в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, offen
Porte coulissante fi xée au mur, ouverte

Wall-mounted sliding door, closed
Внешняя сдвижная система в положении «закрыто»
Porta scorrevole a parete, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, fermée

LEGENDLEGEND

_01  

_04  

_01  

_02  _02

_03  _03  

_05  _05  

_04  

01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03_  03_  04_  04_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

05_  05_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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Unit mm

102

SCALA

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted single-track sliding door 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail

Scale 1:25

Wall-mounted single-track sliding door 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail
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Unit mm

104

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track double sliding doors
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с двумя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a due ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à deux vantaux

Scale 1:25

Wall-mounted single-track double sliding doors 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с двумя створками
Porta scorrevole a parete monorotaia a due ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à deux vantaux

SCALASCALA
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Unit mm

106

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track 4-door system 
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с четырьмя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a quattro ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à quatre vantaux 

Scale 1:25

Wall-mounted dual-track double sliding doors
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с двумя створками 
Porta scorrevole a parete bitrotaia a due ante 
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à deux vantaux

SCALASCALA
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Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted dual-track 4-door system 
Внешняя сдвижная система на двойном рельсе с четырьмя створками 
Porta scorrevole a parete birotaia a quattro ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, double rail, à quatre vantaux 

LEGEND

Wall-mounted single-track sliding door compositions
Варианты компоновки внешней сдвижной системы на монорельсе
Composizioni porta scorrevole a parete monorotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene
Compositions de porte coulissante fi xée au mur, monorail

Wall-mounted dual-track sliding door compositions
Варианты компоновки внешней сдвижной системы на двойном рельсе
Composizioni porta scorrevole a parete birotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, auf der Wand laufend, zwei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au mur, double rail

Mobile or fi xed door
Подвижная либо фиксированная створка 
Anta mobile o fi ssa
Gehfl ügel oder fester Flügel
Vantail mobile ou fi xe

Mobile door
Подвижная створка
Anta mobile
Gehfl ügel
Vantail mobile

Fixed door
Фиксированная створка 
Anta fi ssa
Fester Flügel
Vantail fi xe

SCALASCALA
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Unit mmScale 1:2 Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section wall-mounted single-track sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе
Sezione verticale porta scorrevole a parete monorotaia
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail 

SCALASCALA
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Vertical section wall-mounted dual-track sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на двойном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a parete birotaia
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, zwei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, double rail
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Unit mmScale 1:2

Horizontal section wall-mounted single-track sliding door 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе 
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete monorotaia
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail 

Horizontal section wall-mounted dual-track sliding door 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на двойном рельсе 
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete birotaia 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, zwei Schienen 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, double rail 
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Ceiling-mounted sliding door, open
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «открыто»
Porta scorrevole a soffi tto, aperta
Schiebetür, raumhoch, offen
Porte coulissante fi xée au plafond, ouverte

Ceiling-mounted sliding door, closed
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «закрыто»
Porta scorrevole a soffi tto, chiusa
Schiebetür, raumhoch, geschlossen
Porte coulissante fi xée au plafond, fermée

LEGENDLEGEND

_01  

_02

_04 _04

_03  

_05

_01  

_02  

_03  

_05

01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

04_  05_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

04_  05_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

_06  _06  

06_  Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

06_  Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond
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Unit mm

116

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted single-track double sliding doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на монорельсе, с двумя створками 
Porta scorrevole a soffi tto monorotaia a due ante
Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, monorail, à deux vantaux 

Scale 1:25

Ceiling-mounted single-track single sliding door 
Внутренняя сдвижная система под потолок на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a soffi tto monorotaia ad un’anta
Schiebetür, raumhoch, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, monorail, à un vantail 

SCALASCALA
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Unit mm

118

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted dual-track sliding system with 4 doors
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе с четырьмя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a quattro ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à quatre vantaux

Scale 1:25

Ceiling-mounted dual-track double sliding doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе, с двумя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a due ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à deux vantaux

SCALASCALA
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Unit mm

120

Scale 1:25 Unit mm

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 6 doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с шестью створками
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a sei ante
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, sechsfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à six vantaux

Scale 1:25

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 3 doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с тремя створками 
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a tre ante
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, dreifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à trois vantaux

SCALASCALA
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LEGEND

Ceiling-mounted single-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе 
Composizioni porta scorrevole a soffi tto monorotaia 
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, eine Schiene
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, monorail

Ceiling-mounted dual-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе
Composizioni porta scorrevole a soffi tto birotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, double rail

Ceiling-mounted triple-track sliding door compositions
Варианты компоновки внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе
Composizioni porta scorrevole a soffi tto trirotaia
Zusammenstellungen Schiebetür, raumhoch, drei Schienen
Compositions de porte coulissante fi xée au plafond, triple rail

Mobile or fi xed door
Подвижная либо фиксированная створка 
Anta mobile o fi ssa
Gehfl ügel oder fester Flügel
Vantail mobile ou fi xe

Mobile door
Подвижная створка
Anta mobile
Gehfl ügel
Vantail mobile

Fixed door
Фиксированная створка 
Anta fi ssa
Fester Flügel
Vantail fi xe

SCALASCALA

Scale 1:2 Unit mm
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Vertical section ceiling-mounted single-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на монорельсе
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto monorotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, eine Schiene
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, monorail 
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Unit mmScale 1:2 Scale 1:2 Unit mm
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SCALASCALA

Vertical section ceiling-mounted dual-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto birotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail

Vertical section ceiling-mounted triple-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto trirotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail



127126

Unit mmScale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted single-track sliding door 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы на монорельсе
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto monorotaia 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, eine Schiene 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, monorail 

Horizontal section ceiling-mounted dual-track sliding door 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto birotaia 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail 

L

24

L

24

SCALASCALA
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Unit mmScale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted triple-track sliding door 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto trirotaia 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail 

L

24

SCALASCALA
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Handle for sliding door
Ручка сдвижной створки 
Maniglia porta scorrevole
Türgriff Schiebetür
Poignée de porte coulissante

Handle for sliding door with decorative insert
Ручка сдвижной створки с декоративной вставкой в створке
Maniglia porta scorrevole con inserto decorativo
Türgriff Schiebetür mit Dekoreinsatz
Poignée de porte coulissante avec insert décoratif

SCALA

131

Unit mm

SCALA

Available doors and sizes
Модели створок и их размеры 
Ante disponibili e dimensioni
Verfügbare Türblätter und Maße
Vantaux disponibles et dimensions

600 ≤ L ≤ 1300

19
00

 ≤
 H

 ≤
 3

00
0

600 ≤ L ≤ 1300

19
00

 ≤
 H

 ≤
 3

00
0

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•   ALUMINIUM FINISHES CODE•

Door panel
Панель створки

Pannello anta
Türblatt-Paneel
Panneau vantail

/ T01 _ T02 _ T04 _ T05 /

Door profi le
Профиль створки 

Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

/ / AL03 _ AL04
AL05 _ AL06

Decorative profi le of track
Декоративная панель системы

Profi lo decorativo binario
Dekorblende Schiene

Profi lé décoratif du rail

/ / AL03 _ AL04
AL05 _ AL06

Track
Рельс 

Binario
Schiene

Rail

/ / AL08 _ AL09

Decorative insert
Декоративная вставка

Inserto decorativo
Dekoreinsatz

Insert décoratif

03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 
23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML 
 79 _ 15 _ 30 - 46 _ 47 _ 48 
49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

/ /

Code fi nishes from page 277CODE•



Развитие популярной коллекции Фабрики «Софья» в систему зонирования пространства с 
помощью сдвижных механизмов. Широкий выбор покрытий и стекол коллекции Original доступен 
для выбора в перегородке, а профиль перегородки повторяет профиль, который используется 
на коллекции дверей Original, - это позволяет оформлять пространство в едином стилевом и 
цветовом решении. Межкомнатная перегородка Original может состоять из одной или более 
створок. Система направляющих и кареток, которая приводит в движение перегородку, может 
быть настенной или потолочной.

The evolution of Sofi a’s famous signature collection: a space separation solution that centres around 
sliding doors and features the same range of covers and glass from the Original collection. The 
collection’s solid wood profi le means you can create a mono-chromatic space with an individual style. 
Sliding Original comes with one or more doors. The sliding door’s track and trolley system can be 
mounted on walls or ceilings.

L’evoluzione della famosa collezione della fabbrica ”Sofi a” in un sistema di suddivisione dello spazio 
basato sugli scorrevoli. La stessa gamma di rivestimenti e di vetri della collezione Original rimane 
disponibile anche  per la versione scorrevole. Il solido profi lo in legno di questa collezione permette di 
creare uno spazio in un unico stile ed in un’unica soluzione cromatica. Sliding Original può avere una 
o più ante. Il sistema di binari e di carrelli che mette in movimento lo scorrevole può essere fissato 
a parete o a soffitto.

Die Weiterentwicklung der beliebten Kollektion aus dem Haus „Sofi a“ in Raumtrennungssysteme 
mit Schiebemechanismus. Sämtliche für die Original-Kollektion verfügbaren Verkleidungen und 
Glasscheiben sind auch für die Schiebe-Ausführungen erhältlich. Das solide Holzprofi l dieser 
Kollektion ermöglicht es, den Raum in einheitlichem Stil und Farbton zu gestalten. Sliding Original 
ist mit einem oder mehreren Türfl ügeln verfügbar. Laufschienen und Laufwagen der Schiebetür 
können sowohl an der Wand als auch an der Decke montiert werden.

L’évolution de la célèbre collection de la marque « Sofi a » représentée en un système de subdivision 
de l’espace basé sur les portes coulissantes. La gamme de revêtements et de vitres de la collection 
Original est également disponible pour la version coulissante. Le solide profi lé en bois de cette 
collection permet de créer un espace en un style unique et en une solution chromatique unique. 
Sliding Original peut avoir une ou plusieurs portes. Le système de rails et de chariots qui met la porte 
coulissante en mouvement peut être fi xé au mur ou au plafond.

 from     The Beauty of  Contrast

SLIDING ORIGINAL
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SLIDING ORIGINALSLIDING ORIGINAL

Wall-mounted sliding door, open
Внешняя сдвижная система в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, offen
Porte coulissante fi xée au mur, ouverte

Wall-mounted sliding door, closed
Внешняя сдвижная система в положении «закрыто»
Porta scorrevole a parete, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, fermée

LEGENDLEGEND

_04

_02

_01 _01

_03  

_05

_04

_02  

_03  

_05

01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03_  03_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

04_  04_  05_  05_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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Unit mm

SLIDING ORIGINAL

136

SLIDING ORIGINAL

Scale 1:25 Unit mm Scale 1:25

Wall-mounted single-track sliding door 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail

Wall-mounted single-track sliding door with jamb
Внешняя сдвижная система на монорельсе с одной створкой, с обрамлением проёма 
Porta scorrevole a parete monorotaia ad un’anta con stipite
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, einfl ügelig, mit Pfosten
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à un vantail avec chambranle
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Unit mm

SLIDING ORIGINAL

138

SLIDING ORIGINAL

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted single-track double sliding doors with jamb
Внешняя сдвижная система на монорельсе с двумя створками, с обрамлением проёма 
Porta scorrevole a parete monorotaia a due ante con stipite
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, zweifl ügelig, mit Pfosten
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à deux vantaux avec chambranle

Scale 1:25

Wall-mounted single-track double sliding doors 
Внешняя сдвижная система на монорельсе с двумя створками
Porta scorrevole a parete monorotaia a due ante
Schiebetür, auf der Wand laufend, eine Schiene, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au mur, monorail, à deux vantaux
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SLIDING ORIGINAL

140

SLIDING ORIGINAL

Scale 1:2 Scale 1:2Unit mm Unit mm
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Vertical section wall-mounted single-track sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе
Sezione verticale porta scorrevole a parete monorotaia
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail 

Vertical section wall-mounted single-track sliding door with jamb
Вертикальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе с обрамлением проёма 
Sezione verticale porta scorrevole a parete monorotaia con stipite
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene, mit Pfosten
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail avec chambranle
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SLIDING ORIGINAL

142

SLIDING ORIGINAL

Unit mmScale 1:2

Horizontal section wall-mounted single-track sliding door 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе 
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete monorotaia
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail 

Horizontal section wall-mounted single-track sliding door with jamb
Горизонтальное сечение внешней сдвижной системы на монорельсе двери с обрамлением проёма 
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete monorotaia con stipite
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, eine Schiene, mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur, monorail avec chambranle

L

15

35
15

35
15

L

15



Ceiling-mounted sliding door, open
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «открыто»
Porta scorrevole a soffi tto, aperta
Schiebetür, raumhoch, offen
Porte coulissante fi xée au plafond, ouverte

Ceiling-mounted sliding door, closed
Внутренняя сдвижная система под потолок в положении «закрыто»
Porta scorrevole a soffi tto, chiusa
Schiebetür, raumhoch, geschlossen
Porte coulissante fi xée au plafond, fermée

LEGENDLEGEND

SLIDING ORIGINALSLIDING ORIGINAL
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_01  

_02

_04 _04

_03  

_05

_01  

_02  

_03  

_05

01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

Door profi le
Профиль створки 
Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03_  03_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

04_  04_  05_  05_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

01_  

_06  _06  

06_  06_  Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond
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Unit mm

SLIDING ORIGINAL

146

SLIDING ORIGINAL

Scale 1:25 Unit mm Scale 1:25

Ceiling-mounted dual-track double sliding doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе, с двумя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a due ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, zweifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à deux vantaux

Ceiling-mounted dual-track double sliding doors with jamb
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе, с двумя створками, с обрамлением проёма 
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a due ante con stipite
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, zweifl ügelig, mit Pfosten
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à deux vantaux avec chambranle
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Unit mm

SLIDING ORIGINAL

148

SLIDING ORIGINAL

Unit mmScale 1:25 Scale 1:25

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 3 doors and jamb
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с тремя створками, с обрамлением проёма 
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a tre ante con stipite
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, dreifl ügelig, mit Pfosten
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à trois vantaux avec chambranle

Ceiling-mounted triple-track sliding system with 3 doors 
Внутренняя сдвижная система под потолок на тройном рельсе с тремя створками 
Porta scorrevole a soffi tto trirotaia a tre ante
Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, dreifl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, triple rail, à trois vantaux
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Unit mm

SLIDING ORIGINAL

150

SLIDING ORIGINAL

Scale 1:25 Unit mm Scale 1:25

Ceiling-mounted dual-track sliding system with 4 doors
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе с четырьмя створками
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a quattro ante
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, vierfl ügelig
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à quatre vantaux

Ceiling-mounted dual-track sliding system with 4 doors and jamb 
Внутренняя сдвижная система под потолок на двойном рельсе с четырьмя створками, с обрамлением проёма 
Porta scorrevole a soffi tto birotaia a quattro ante con stipite
Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, vierfl ügelig, mit Pfosten
Porte coulissante fi xée au plafond, double rail, à quatre vantaux avec chambranle
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Scale 1:2 Unit mm

SLIDING ORIGINAL

152

SLIDING ORIGINAL

Unit mmScale 1:2

Vertical section ceiling-mounted dual-track sliding door with jamb
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе, с обрамлением проёма 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto birotaia con stipite
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, mit Pfosten
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail avec chambranle
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Vertical section ceiling-mounted dual-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto birotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail
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Scale 1:2 Unit mm

SLIDING ORIGINAL

154

SLIDING ORIGINAL

Unit mmScale 1:2

Vertical section ceiling-mounted triple-track sliding door with jamb
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе, с обрамлением проёма 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto trirotaia con stipite
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, mit Pfosten
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail avec chambranle
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Vertical section ceiling-mounted triple-track sliding door 
Вертикальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе 
Sezione verticale porta scorrevole a soffi tto trirotaia 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail
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SLIDING ORIGINAL

156

SLIDING ORIGINAL

Unit mmScale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted dual-track sliding door 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto birotaia 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail 

Horizontal section ceiling-mounted dual-track sliding door with jamb
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на двойном рельсе, с обрамлением проёма 
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto birotaia con stipite
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, zwei Schienen, mit Pfosten 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, double rail avec chambranle

L

60

L

60
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SLIDING ORIGINAL

158

Unit mm

SLIDING ORIGINAL

Scale 1:2

Horizontal section ceiling-mounted triple-track sliding door 
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto trirotaia 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail 

L

60

Horizontal section ceiling-mounted triple-track sliding door with jamb
Горизонтальное сечение внутренней сдвижной системы под потолок на тройном рельсе, с обрамлением проёма
Sezione orizzontale porta scorrevole a soffi tto trirotaia con stipite
Horizontaler Schnitt Schiebetür, raumhoch, drei Schienen, mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au plafond, triple rail avec chambranle

L

60
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SLIDING ORIGINAL
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Unit mm

Door sizes
Размеры створок 
Dimensioni ante 
Maße Türblatt 
Dimensions vantaux

Doors without jamb
Створки для систем без обрамлением 
проёма
Ante senza stipite
Türblatt ohne Pfosten
Vantail sans chambranle

Wall-mounted doors with jamb in veneer
Створки внешней сдвижной системы 
с обрамлением проёма, отделанные 
натуральным шпоном 
Ante a parete con stipite in legno tranciato
Türblatt, vor der Wand laufend, mit Pfosten in 
Holzfurnier
Vantail fi xé au mur avec chambranle en bois 
tranché

Ceiling-mounted doors with jamb in veneer
Створки внутренней сдвижной системы 
под потолок с обрамлением проёма, 
отделанные натуральным шпоном 
Ante a soffi tto con stipite in legno tranciato
Türblatt, raumhoch, mit Pfosten in 
Holzfurnier
Vantail fi xé au plafond avec chambranle en 
bois tranché

Ceiling-mounted doors with jamb in cortex 
or varnished
Створки внешней сдвижной системы 
под потолок с обрамлением проема, 
отделанные кортексом или лакированные  
Ante a soffi tto con stipite in cortex o laccato
Türblatt, raumhoch, mit Pfosten in Cortex 
oder lackiert
Vantail fi xé au plafond avec chambranle en 
cortex ou bois laqué

Wall-mounted doors with jamb in cortex 
or varnishedСтворки внешней сдвижной 
системы с обрамлением проёма, 
отделанные кортексом или лакированные 
Ante a parete con stipite in cortex o laccato
Türblatt, vor der Wand laufend, mit Pfosten 
in Cortex oder lackiert
Vantail fi xé au mur avec chambranle en 
cortex ou bois laqué

600 ≤ L ≤ 1050
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600 ≤ L ≤ 1050
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600 ≤ L ≤ 1050
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Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

SLIDING ORIGINAL

WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•    ALUMINIUM FINISHES CODE•

Door panel
Панель створки

Pannello anta
Türblatt-Paneel
Panneau vantail

/ T01 _ T02 _ T04 _ T05 /

Door profi le
Профиль створки 

Profi lo anta
Türblatt-Profi l
Profi lé vantail

03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 
23 _ 26 _ 31 _  78GL _ 78ML 
 79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 
49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

/ /

Jamb 
Обрамление проема 

Stipite
Pfosten

Chambranle 

03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 
23 _ 26 _ 31 _  78GL _ 78ML  
 79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _48 
49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

/ /

Decorative profi le of track
Декоративная панель системы

Profi lo decorativo binario
Dekorblende Schiene

Profi lé décoratif du rail

03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 
23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML 
 79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _48 
49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

/ /

Track
Рельс 

Binario
Schiene

Rail

 / / AL08 _ AL09 _ AL10

Code fi nishes from page 277CODE•



An interior design solution especially created for open-plan spaces where door openings are not 
limited by height restrictions. The full-height door visually creates a larger space, while the door trim 
brings out the door’s bold statement elegance. The delicately crafted natural wood fi nish means you 
can team this door with other interior elements.  

Una soluzione architettonica pensata per gli spazi a pianta libera, che non pongono limiti all’altezza 
dei vani delle porte. L’anta a tutta altezza amplifi ca lo spazio a livello visivo, mentre il coprifi lo stretto 
a fi lo della porta evidenzia l’eleganza e allo stesso tempo l’importanza della costruzione. La finitura 
in legno naturale delicatamente lavorato permette di combinare questa porta con gli altri elementi 
degli interni. 

Architektonische Lösungen für frei planbare Räume ohne Einschränkungen bezüglich der 
Stocklichthöhe. Raumhohe Türen verleihen dem Raum größere Weite, die schmale Blende um die 
Tür betont zugleich deren Eleganz und optisches Gewicht. Die sorgfältig ausgeführte Endbearbeitung 
in Naturholz ermöglicht es, die Tür bewusst mit anderen Einrichtungselementen zu kombinieren. 

Une solution architectonique conçue pour les espaces à plan libre, qui n’imposent pas de limites 
à la hauteur des baies de porte. La porte toute hauteur agrandit visuellement l’espace alors que 
le cache-fi ls étroit au ras de la porte souligne l’élégance ainsi que l’importance de la construction. 
La fi nition en bois naturel délicatement usiné permet de combiner cette porte aux autres éléments 
d’intérieur.

Архитектурное решение оформления дверного проема в помещениях свободной планировки, 
и помещений, где не предусмотрены низкие выделенные  проемы под межкомнатные 
двери. Дверное полотно высотой до потолка визуально вытягивает пространство, а узкий 
наличник, выполненный вровень с полотном, подчеркивает утонченность и одновременно 
монументальность конструкции. Облицовки из натуральной древесины деликатной обработки 
позволят идеально сочетать двери с другими элементами интерьера. 

 from     The New Classic Geometry

SKYLINE
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SKYLINE

164

SKYLINE 

LEGENDLEGEND 01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

03_  03_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

04_  04_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

_01  

_04  _04  

_02  

_03  

_01  

_02  

_03  

Full-height hinged door, open
Распашная дверь под потолок в положении «открыто» 
Porta battente a tutta altezza, aperta
Anschlagtür, raumhoch, offen
Porte battante toute hauteur, ouverte

Full-height hinged door, closed
Распашная дверь под потолок в положении «закрыто» 
Porta battente a tutta altezza, chiusa
Anschlagtür, raumhoch, geschlossen
Porte battante toute hauteur, fermée

_05  _05  

05_  05_  Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond

Ceiling
Потолок  
Soffi tto
Decke
Plafond
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SKYLINE

Unit mm

166

SKYLINE 

Scale 1:25 Unit mm

Position and opening of door
Пример открывания створки двери 
Posizionamento e apertura dell’anta
Bewegung des Türblatts
Positionnement et ouverture du vantail

Scale 1:10

Full-height hinged door
Распашная дверь под потолок
Porta battente a tutta altezza
Anschlagtür, raumhoch
Porte battante toute hauteur
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SKYLINE

168

SKYLINE 

Unit mmScale 1:2

Horizontal section hinged door with jamb
Горизонтальное сечение распашной двери с обрамлением проёма
Sezione orizzontale porta battente con stipite
Horizontaler Schnitt Anschlagtür mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte battante avec chambranle

80

55

30

13

13
65

 ≤
 x

 ≤
 8

5

L
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Unit mm

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

SKYLINE

170

SKYLINE 

Unit mmScale 1:2

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni anta
Maße Türblatt
Dimensions vantail 

(*)
Wood fi nish, code 37, maximum height 3130
В отделке  - шпон, код 37, H max 3130 
Per fi nitura in legno, codice 37, H max 3130
Für Ausführung in Holz, Kennnr. 37, maximale Höhe 3130
Pour fi nition en bois, code 37, hauteur maximum 3130

23
00

 ≤
 H

 ≤
 3

50
0 

(*
)

600 ≤ L ≤ 900

Jamb for thick walls
Обрамление проёма для стен большой толщины 
Stipite per muri di grande spessore   
Pfosten für dicke Wände
Chambranle pour murs d’une épaisseur considérable

Jamb for thin walls 
Обрамление проёма для стен малой толщины 
Stipite per muri di spessore ridotto   
Pfosten für dünne Wände
Chambranle pour murs d’une épaisseur réduite

90
 ≤

 x
 ≤

 9
74

35

WOOD FINISHES CODE•

  ALUMINIUM FINISHES CODE•

Vertical Horizontal

Door panel
Панель створки

Pannello anta
Türblatt-Paneel
Panneau vantail

37 34 _ 35 _ 36
38 _ 40 /

Jamb
Обрамление проема 

Stipite
Pfosten

Chambranle

34 _ 35 _ 36
38 _ 39 _ 40 /

Code fi nishes from page 277CODE•



Уникальная система погонажа, которая обеспечивает установку двери вровень со стеной, без 
наличников, создавая эффект скрытой двери. В комплект может входить одна из моделей 
коллекций «Софья», или  грунтованное полотно, подготовленное  к последующей финишной 
обработке. После установки двери, по усмотрению дизайнера на поверхность может быть 
нанесена краска, обои, штукатурка и многие другие покрытия, которые либо выделят дверь в 
стене, либо интегрируют ее в стену таким образом, чтобы она стала «невидимой».

A unique system that does not require a door trim when you fi t the door to the wall and creates 
the effect of an invisible door. The system involves a model from the «Sofi a» collection or a semi-
fi nished panel that can be fi nished off later on. Once it is fi tted, the designer can choose to have the 
door varnished or covered with wallpaper, plaster or other coverings, in such way as to either draw 
attention to the door or make it blend in with the wall and, therefore, appear «invisible». 

Un sistema unico di montanti che permette di installare la porta a fi lo muro, senza coprifi lo, creando 
l’effetto di una porta a scomparsa. Il sistema prevede l’inserimento di uno dei modelli delle collezioni 
«Sofi a» oppure un pannello semilavorato, pronto ad essere rifi nito. Una volta installata, a discrezione 
del designer è possibile ultimare la porta con vernice, carta da parati, stucco e altri rivestimenti, 
mettendo in risalto la porta oppure integrandola alla parete rendendola «invisibile».

Einzigartiges Pfostensystem, das eine Montage der Tür bündig zur Wand, ohne zusätzliche Blende 
ermöglicht, ähnlich einer in der Wand laufenden Schiebetür. Geeignet für die Modelle der «Sofi a»- 
Kollektionen oder Halbfertig-Paneele für ein individuelles Finish. Nach dem Einbau kann die Tür 
durch den Innenarchitekten frei gestaltet werden. Durch entsprechendes Lackieren, Tapezieren, 
Stuckarbeiten oder andere Verkleidungen wird die Tür so je nach Wunsch entweder zum wahren 
Blickfang oder aber «unsichtbar».

Un système unique de montants qui permet d’installer la porte au ras du mur, sans cache-fi ls, pour 
créer ainsi l’effet d’une porte escamotable. Le système prévoit l’insertion de l’un des modèles des 
collections «Sofi a» ou d’un panneau semi-fi ni, prêt à recevoir la fi nition. Une fois installée, à la 
discrétion du designer, la porte peut être parachevée avec de la peinture, du papier peint, du stuc et 
d’autres revêtements et être ainsi mise en relief ou intégrée dans le mur pour la rendre «invisible».

 from     The Beauty of Contrast
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INVISIBLE

174

INVISIBLE

LEGENDLEGEND 01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

03_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

_01  

_02  

_03  

_01  

_02  

_03  

Hinged door, open
Распашная дверь в положении «открыто» 
Porta battente, aperta
Anschlagtür, offen
Porte battante, ouverte

Hinged door, closed
Распашная дверь в положении «закрыто»
Porta battente, chiusa
Anschlagtür, geschlossen
Porte battante, fermée

01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

03_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur



177

Unit mm

INVISIBLE

176

INVISIBLE

Scale 1:25 Unit mm

Position and opening of door
Пример открывания створки двери 
Posizionamento e apertura dell’anta
Bewegung des Türblatts
Positionnement et ouverture du vantail

Scale 1:10

Hinged door
Распашная дверь 
Porta battente 
Anschlagtür
Porte battante
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INVISIBLE

178

INVISIBLE

Unit mmScale 1:2 Scale 1:2 Unit mm

H
10

55

H
10

80

55

85 ≤ x ≤ 970

Vertical section hinged door with door trim 
Вертикальное сечение распашной двери с обрамлением проёма 
Sezione verticale porta battente con coprifi lo
Vertikaler Schnitt Anschlagtür mit Blende
Coupe verticale d’une porte battante avec cache-fi ls

Vertical section hinged door 
Вертикальное сечение распашной двери 
Sezione verticale porta battente 
Vertikaler Schnitt Anschlagtür
Coupe verticale d’une porte battante 
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INVISIBLE

180

INVISIBLE

Unit mmScale 1:2

Horizontal section hinged door
Горизонтальное сечение распашной двери 
Sezione orizzontale porta battente 
Horizontaler Schnitt Anschlagtür
Coupe horizontale d’une porte battante

Horizontal section hinged door with door trim 
Горизонтальное сечение распашной двери с обрамлением проёма 
Sezione orizzontale porta battente con coprifi lo
Horizontaler Schnitt Anschlagtür mit Blende
Coupe horizontale d’une porte battante avec cache-fi ls

L

55

L

55
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INVISIBLE

Unit mmScale 1:2

Jamb for thick walls
Обрамление проёма для стен большой толщины 
Stipite per muri di grande spessore   
Pfosten für dicke Wände
Chambranle pour murs d’une épaisseur considérable

Invisible is compatible with all the models in the Sofi a collections. 
Finish 00 (primer) is also available for the Original 07 model.

С коробом Invisble может комплектоваться любая модель коллекций Sofi a. 
Для модели Original 07 так же предлагается  облицовка 00 (грунт).

Invisble è compatibile con tutti i modelli delle collezioni Sofi a. 
Per il modello Original 07 è disponibile anche la fi nitura 00 (fondo).

Das System Invisible ist mit allen Modellen der Sofi a-Kollektionen kompatibel.
Für das Modell Original 07 ist auch die Ausführung 00 (Grundierung) möglich.

Invisible est compatible avec tous les modèles des collections Sofi a. 
Pour le modèle Original 07, la fi nition 00 (couche de fond) est également disponible.

85
 ≤

 x
 ≤

 9
70

SYSTEMS

_ Mystery  

_ Magic

_ Coupe

_ Scrigno

_ Roto

_ Libro

_ Compack  

Code fi nishes from page 277CODE•System-compatible door models / Available fi nishes
Модели дверей, реализуемые в системе / Виды отделок 
Modelli delle ante compatibili / Finiture disponibili
Kompatible Türblattmodelle / Verfügbare Ausführungen
Modèles de vantaux compatibles avec le système / Finitions disponibles



MYSTERY SYSTEM

 from    Delicate Demarcation

Система открывания двери, которая определяется движением полотна вдоль стены от проема и 
к проему, перекрывая и открывая его при движении. Вся механика внешней сдвижной системы 
скрыта в конструкции двери. Видимой остается  лишь узкая планка из металла, вдоль которой 
бесшумно и легко скользит полотно. В качестве направляющей для этой системы используется 
особая декоративная алюминиевая планка, представленная в двух цветах, - они позволяют 
сочетать цвет алюминия с различными покрытиями дверных полотен из коллекций «Софья».

The Mystery System allows you to move the door along the wall and leave the doorway open or 
closed. The sliding mechanisms are hidden inside the door structure. The only part that can be seen 
is the thin metal bar which the door runs along silently and gently. The decorative aluminium track is 
available in two colours, which means you can pair it with Sofi a’s range of door coverings.  

Un sistema di apertura caratterizzato dal movimento della porta lungo la parete, lasciando il vano 
coperto oppure scoperto. I meccanismi del sistema scorrevole sono nascosti all’interno della struttura 
della porta. Rimane a vista solo la sottile barra metallica lungo la quale scorre silenziosamente la 
porta, con leggerezza. Il binario decorativo in alluminio di questo sistema è disponibile in due colori, 
che permettono l’abbinamento ai diversi rivestimenti delle porte delle collezioni «Sofi a». 

Türsystem, bei dem das Türblatt die Wand entlang läuft, um die Aussparung entweder freizugeben 
(offen) oder abzudecken (geschlossen). Die Schiebemechanismen sind versteckt im Türinneren 
untergebracht. Sichtbar ist nur die schmale Metallschiene, entlang der die Tür leise und leicht 
läuft. Die Dekorschiene aus Aluminium ist in zwei Farben erhältlich und kann dadurch auf die 
unterschiedlichen Verkleidungen der Türen aus den «Sofi a» - Kollektionen abgestimmt werden. 

Un système d’ouverture caractérisé par le mouvement de la porte le long du mur pour laisser 
ainsi la baie de porte couverte ou découverte. Les mécanismes du système coulissant sont cachés 
dans la structure de la porte. Seule la fi ne barre métallique, le long de laquelle la porte coulisse 
silencieusement et avec légèreté, reste visible. Le rail décoratif en aluminium de ce système est 
disponible en deux couleurs, ce qui permet de le combiner aux différents revêtements des portes des 
collections «Sofi a».
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MYSTERY SYSTEM MYSTERY SYSTEM

LEGEND 01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

03_  Guide
Направляющая
Guida
Führung
Guide

04_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

LEGEND

_01  

_02  

_03  

_04  

_01  

_02  

_03  

_04  

Wall-mounted sliding door, open
Внешняя сдвижная система в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, offen
Porte coulissante fi xée au mur, ouverte

Wall-mounted sliding door, closed
Внешняя сдвижная система в положении «закрыто»
Porta scorrevole a parete, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, fermée

01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

03_  Guide
Направляющая
Guida
Führung
Guide

04_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur



189

Scale 1:25 Unit mm

188

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted single sliding door, open
Внешняя сдвижная дверь с одной створкой в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete ad un’anta, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, einfl ügelig, offen
Porte coulissante fi xée au mur, à un vantail, ouverte

Wall-mounted single sliding door, closed
Внешняя сдвижная дверь с одной створкой в положении «закрыто»  
Porta scorrevole a parete ad un’anta, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, einfl ügelig, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, à un vantail, fermée

MYSTERY SYSTEM MYSTERY SYSTEM
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Scale 1:25 Unit mm

190

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted double sliding doors, open
Внешняя сдвижная дверь c двумя створками в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete a due ante, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, zweifl ügelig, offen
Porte coulissante fi xée au mur, à deux vantaux, ouverte

Wall-mounted double sliding doors, closed
Внешняя сдвижная дверь c двумя створками в положении «закрыто» 
Porta scorrevole a parete a due ante, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, zweifl ügelig, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, à deux vantaux, fermée

MYSTERY SYSTEM MYSTERY SYSTEM
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Unit mm

192

Unit mm

Vertical section wall-mounted sliding door with jamb 
Вертикальное сечение внешней сдвижной двери c обрамлением проема
Sezione verticale porta scorrevole a parete con stipite  
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, mit Pfosten 
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur avec chambranle 

Scale 1:2Scale 1:2

Vertical section wall-mounted sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной двери 
Sezione verticale porta scorrevole a parete 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend 
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur 

14

35

25

12

13
4

H

14

80

13
4

3565 ≤ x ≤ 600

37

22

H

MYSTERY SYSTEM MYSTERY SYSTEM



195194

Unit mmScale 1:2

Horizontal section wall-mounted sliding door 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной двери 
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur 

Horizontal section wall-mounted sliding door with jamb
Горизонтальное сечение внешней сдвижной двери c обрамлением проема
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete con stipite
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur avec chambranle

35
12

L

80

22
65

 ≤
 x

 ≤
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00

35

35

L

MYSTERY SYSTEM MYSTERY SYSTEM
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Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni ante
Maße Türblatt
Dimensions vantaux 

ORIGINAL / CLASSIC / SMART / RAINBOW / RAINSKYLINE

Unit mm

196

01 02 03 04 05 06 07 08

709430 31 20

51 52 53 54 5546

47

56

62

66

61 63 64 6557 67

ORIGINAL 

CLASSIC

CLASSIC

SMART SKYLINE RAINBOWRAIN

600 ≤ L ≤ 900

20
10

 ≤
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 ≤
 2

30
0

23
00

 ≤
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 ≤
 3

50
0

600 ≤ L ≤ 900

System-compatible door models 
Модели дверей, реализуемые в системе 
Modelli delle ante compatibili
Kompatible Türblattmodelle
Modèles de vantaux compatibles avec le système

MYSTERY SYSTEM MYSTERY SYSTEM

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

COLLECTION MODEL CODE WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•

ORIGINAL

01 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

T01 _ T02 _ T03 
T04 _ T05

02 _ 03 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

04 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

05 _ 06 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

07 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 80GL _ 80ML

08 06 _ 17 _ 19 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79 _ 15 _ 46 _ 47_ 38

CLASSIC All models 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 C01 _ C02 _ C04

SMART 30 _ 31 35 _ 36 _ 38 _ 40 _ 80GL _ 80ML
M25 _ M26 
M27 _ M28

RAIN 20 80GL _ 80ML /

RAINBOW 70 73GL _ 73ML _ 74GL _ 74ML _ 75GL _ 75ML _ 76GL _ 76ML /

SKYLINE 94 37 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 40 /

Code fi nishes from page 277CODE•



The very essence of minimalism: the track is fi tted into the panel and the door slides gently and easily 
along the wall. All track parts are invisible to the eye, both when the door is closed and when it is 
open. This opening system is exclusive to Sofi a doors.

L’essenza del minimalismo. In questo sistema di apertura il binario è integrato con il pannello e la 
porta scorre fl uida e leggera lungo la parete. Tale effetto è dovuto al fatto che tutte le componenti 
del binario non sono mai visibili, né a porta aperta né a porta chiusa. Questo sistema di apertura è 
applicabile esclusivamente alle porte «Sofi a».

Minimalismus in Reinform. Türsystem mit im Türblatt integrierter Schiene für eine fl ießende 
Gleitbewegung entlang der Wand. Die für das Auge sowohl bei geöffneter als auch geschlossener 
Tür stets unsichtbaren Schienenelemente sorgen für zusätzliche optische Leichtigkeit. Türsystem 
ausschließlich für «Sofi a» - Türen verfügbar.

L’essence du minimalisme. Dans ce système d’ouverture, le rail est intégré dans le panneau et la 
porte coulisse le long du mur avec fl uidité et légèreté. Cet effet se doit au fait que tous les composants 
du rail sont toujours invisibles, que la porte soit ouverte ou fermée. Ce système d’ouverture peut 
exclusivement être appliqué aux portes «Sofi a».

Воплощение эстетики минимализма.  Это система открывания, при которой направляющая 
интегрирована в дверное полотно. Дверь на такой системе плавно скользит вдоль стены, 
создавая поразительный эффект парения в воздухе. Этот эффект создается за счет того, что все 
детали направляющей не видны при открытой или при закрытой двери.  Данная система  может 
комплектоваться только моделями из коллекций «Софья».

 from     Delicate Demarcation

MAGIC SYSTEM
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MAGIC SYSTEM

200

MAGIC SYSTEM

LEGEND 01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

LEGEND

_01  

_03  

_02  

_01  

_02  

_03  

Wall-mounted sliding door, open
Внешняя сдвижная система в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, offen
Porte coulissante fi xée au mur, ouverte

Wall-mounted sliding door, closed
Внешняя сдвижная система в положении «закрыто»
Porta scorrevole a parete, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, fermée

03_  03_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail
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Scale 1:25 Unit mm

MAGIC SYSTEM

202

MAGIC SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted single sliding door, open
Внешняя сдвижная дверь с одной створкой в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete ad un’anta, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, einfl ügelig, offen
Porte coulissante fi xée au mur, à un vantail, ouverte

Wall-mounted single sliding door, closed
Внешняя сдвижная дверь с одной створкой в положении «закрыто»  
Porta scorrevole a parete ad un’anta, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, einfl ügelig, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, à un vantail, fermée
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Scale 1:25 Unit mm

MAGIC SYSTEM

204

MAGIC SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted double sliding doors, open
Внешняя сдвижная дверь c двумя створками в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete a due ante, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, zweifl ügelig, offen
Porte coulissante fi xée au mur, à deux vantaux, ouverte

Wall-mounted double sliding doors, closed
Внешняя сдвижная дверь c двумя створками в положении «закрыто» 
Porta scorrevole a parete a due ante, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, zweifl ügelig, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, à deux vantaux, fermée
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MAGIC SYSTEM

206

MAGIC SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Horizontal section wall-mounted sliding door 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной двери 
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur 

5050

L

7
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MAGIC SYSTEM

208

MAGIC SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Vertical section wall-mounted sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной двери 
Sezione verticale porta scorrevole a parete 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend 
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur 

10

10
0

30

H

07 08 709430 31 20

ORIGINAL SMART SKYLINE RAINBOWRAIN

System-compatible door models 
Модели дверей, реализуемые в системе 
Modelli delle ante compatibili
Kompatible Türblattmodelle
Modèles de vantaux compatibles avec le système

Unit mm

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni ante
Maße Türblatt
Dimensions vantaux 

ORIGINAL / SMART / RAIN / RAINBOW SKYLINE

600 ≤ L ≤ 900

20
00

 ≤
 H

 ≤
 2

30
0

23
00

 ≤
 H

 ≤
 3

50
0

600 ≤ L ≤ 900
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MAGIC SYSTEM

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

COLLECTION MODEL CODE WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•

ORIGINAL

07 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 80GL _ 80ML

/
08 06 _ 17 _ 19 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79 _ 15 _ 46 _ 47 _ 38

SMART 30 _ 31 35 _ 36 _ 38 _ 40 _ 80GL _ 80ML
M25 _ M26 
M27 _ M28

RAIN 20 80GL _ 80ML /

RAINBOW 70 73GL _ 73ML _ 74GL _ 74ML _ 75GL _ 75ML _ 76GL _ 76ML /

SKYLINE 94 37 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 39_ 40 /

 from     Delicate Demarcation

Система открывания с настенной направляющей. Весь механизм, который приводит в движение 
полотно, скрыт за декоративным коробом. Данная система  может комплектоваться только 
моделями из коллекций «Софья».

Opens with a wall-mounted track system. The mechanism involved in opening and closing the door is 
entirely hidden in the decorative frame. This opening system is exclusive to Sofi a doors. 

È un sistema di apertura con binario di scorrimento a parete. L’intero meccanismo di movimento 
della porta è nascosto dal telaio decorativo. Tale sistema di apertura è applicabile esclusivamente 
alle porte «Sofi a».

Türsystem mit Wand-Laufschiene. Der Blendrahmen verbirgt den gesamten Schiebemechanismus. 
Türsystem ausschließlich für  «Sofi a» - Türen verfügbar.

Il s’agit d’un système d’ouverture avec rail de coulissement mural. Tout le mécanisme de mise en 
mouvement de la porte est caché par le cadre décoratif. Ce système d’ouverture peut exclusivement 
être appliqué aux portes «Sofi a».

COUPE SYSTEM

Code fi nishes from page 277CODE•

211

D
es

ig
n 

by
 S

ofi
 a

 D
oo

rs
 L

ab En_

Ru_

Fr_

De_

It_

Co
up

e
Sy

st
em



213

COUPE SYSTEM

212

COUPE SYSTEM

LEGEND 01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

Track
Рельс 
Binario
Schiene
Rail

03_  03_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

LEGEND

_01  

_02  

_03  

_01  

_02  

_03  

Wall-mounted sliding door, open
Внешняя сдвижная система в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, offen
Porte coulissante fi xée au mur, ouverte

Wall-mounted sliding door, closed
Внешняя сдвижная система в положении «закрыто»
Porta scorrevole a parete, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, fermée
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COUPE SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

214

COUPE SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted single sliding door, open
Внешняя сдвижная дверь с одной створкой в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete ad un’anta, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, einfl ügelig, offen
Porte coulissante fi xée au mur, à un vantail, ouverte

Wall-mounted single sliding door, closed
Внешняя сдвижная дверь с одной створкой в положении «закрыто»  
Porta scorrevole a parete ad un’anta, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, einfl ügelig, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, à un vantail, fermée
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COUPE SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

216

COUPE SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Wall-mounted double sliding doors, open
Внешняя сдвижная дверь c двумя створками в положении «открыто» 
Porta scorrevole a parete a due ante, aperta
Schiebetür, auf der Wand laufend, zweifl ügelig, offen
Porte coulissante fi xée au mur, à deux vantaux, ouverte

Wall-mounted double sliding doors, closed
Внешняя сдвижная дверь c двумя створками в положении «закрыто» 
Porta scorrevole a parete a due ante, chiusa
Schiebetür, auf der Wand laufend, zweifl ügelig, geschlossen
Porte coulissante fi xée au mur, à deux vantaux, fermée
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COUPE SYSTEM

Unit mm

218

COUPE SYSTEM

Unit mm

Vertical section wall-mounted sliding door with jamb 
Вертикальное сечение внешней сдвижной двери c обрамлением проема
Sezione verticale porta scorrevole a parete con stipite  
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, mit Pfosten 
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur avec chambranle 

Scale 1:2Scale 1:2

Vertical section wall-mounted sliding door 
Вертикальное сечение внешней сдвижной двери 
Sezione verticale porta scorrevole a parete 
Vertikaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend 
Coupe verticale d’une porte coulissante fi xée au mur 

14
11

5
H

14

80

11
5

H
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COUPE SYSTEM

220

COUPE SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Horizontal section wall-mounted sliding door 
Горизонтальное сечение внешней сдвижной двери 
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete 
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend 
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur 

Horizontal section wall-mounted sliding door with jamb
Горизонтальное сечение внешней сдвижной двери c обрамлением проема
Sezione orizzontale porta scorrevole a parete con stipite
Horizontaler Schnitt Schiebetür, vor der Wand laufend, mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte coulissante fi xée au mur avec chambranle

L

16
65

 ≤
 x

 ≤
 6

00
35

L

80

16
65

 ≤
 x

 ≤
 6

00

30

35
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COUPE SYSTEM

222

COUPE SYSTEM

01 02 03 04 05 06 07 08

30 31 2220 21

51 52 53 54 5546

47

56

62

66

61 63 64 6557 67

ORIGINAL 

CLASSIC

CLASSIC

SMART RAIN

System-compatible door models 
Модели дверей, реализуемые в системе 
Modelli delle ante compatibili
Kompatible Türblattmodelle
Modèles de vantaux compatibles avec le système

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni ante
Maße Türblatt
Dimensions vantaux 

Unit mm

ORIGINAL / CLASSIC / SMART / RAIN 

600 ≤ L ≤ 900

19
00

 ≤
 H

 ≤
 2

30
0

COLLECTION MODEL CODE WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•

ORIGINAL

01 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

T01 _ T02 _ T03 
T04 _ T05

02 _ 03 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

04 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

05 _ 06 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

07 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 80GL _ 80ML

08 06 _ 17 _ 19 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79 _ 15 _ 46 _ 47_ 38

CLASSIC All models 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 C01 _ C02 _ C04

SMART 30 _ 31 35 _ 36 _ 38 _ 40 _ 80GL _ 80ML
M25 _ M26 
M27 _ M28

RAIN

20 80GL _ 80ML /

21 35 _ 36 _ 38 M25 _ M26 
M27 _ M28

22 / M27 _ M28

Code fi nishes from page 277CODE•



 from     Delicate Demarcation

SCRIGNO SYSTEM

Сдвижная система, при которой дверь при открывании плавно перемещается внутрь стены, в 
специальную предустановленную на этапе монтажа кассету. Направляющая в данной системе 
встроена в верхнюю часть стены. Таким образом, при открывании дверь полностью исчезает 
из проема в стене.  Данная система  может комплектоваться только моделями из коллекций 
«Софья».

When opened, this sliding door hides away completely in a specially designed space inside the wall. 
The sliding track is fi tted in the upper part of the wall. This opening system is exclusive to Sofi a doors. 

È un sistema scorrevole che prevede la completa scomparsa della porta all’interno del muro. 
All’apertura la porta si posiziona all’interno di uno spazio appositamente realizzato. In questo sistema 
il binario di scorrimento è installato nella parte superiore della parete. Tale sistema di apertura è 
applicabile esclusivamente alle porte «Sofi a».

Schiebetürsystem, das die Tür komplett in der Wand verschwinden lässt. Beim Öffnen gleitet die Tür 
einfach in den dafür vorgesehenen Wandhohlraum. Die Laufschienen sind im oberen Bereich der 
Wand installiert. Türsystem ausschließlich für «Sofi a» - Türen verfügbar.

Il s’agit d’un système coulissant qui prévoit la disparition totale de la porte à l’intérieur du mur. 
À l’ouverture, la porte se place à l’intérieur d’un espace réalisé dans ce but. Dans ce système, le 
rail de coulissement est installé dans la partie supérieure du mur. Ce système d’ouverture peut 
exclusivement être appliqué aux portes «Sofi a».
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SCRIGNO SYSTEM

226

SCRIGNO SYSTEM

LEGEND LEGEND

_01  

_02  

_03  

_01  

_02  

_03  

Invisible sliding door, open
Встроенная сдвижная дверь в положении «открыто» 
Porta scorrevole a scomparsa, aperta
Schiebetür, in der Wand laufend, offen
Porte coulissante escamotable, ouverte

Invisible sliding door, closed
Встроенная сдвижная дверь в положении «закрыто» 
Porta scorrevole a scomparsa, chiusa
Schiebetür, in der Wand laufend, geschlossen
Porte coulissante escamotable, fermée

01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

03_  03_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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SCRIGNO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

228

SCRIGNO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Invisible single sliding door, open 
Встроенная сдвижная дверь c одной створкой в положении «открыто» 
Porta scorrevole a scomparsa ad un’anta, aperta
Schiebetür, in der Wand laufend, einfl ügelig, offen 
Porte coulissante escamotable, à un vantail, ouverte

Invisible single sliding door, closed 
Встроенная сдвижная дверь c одной створкой в положении «закрыто» 
Porta scorrevole a scomparsa ad un’anta, chiusa
Schiebetür, in der Wand laufend, einfl ügelig, geschlossen 
Porte coulissante escamotable, à un vantail, fermée
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SCRIGNO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

230

SCRIGNO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Invisible double sliding doors, open 
Встроенная сдвижная дверь c двумя створками в положении «открыто» 
Porta scorrevole a scomparsa a due ante, aperta
Schiebetür, in der Wand laufend, zweifl ügelig, offen 
Porte coulissante escamotable, à deux vantaux, ouverte

Invisible double sliding doors, closed 
Встроенная сдвижная дверь c двумя створками в положении «закрыто» 
Porta scorrevole a scomparsa a due ante, chiusa
Schiebetür, in der Wand laufend, zweifl ügelig, geschlossen 
Porte coulissante escamotable, à deux vantaux, fermée
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SCRIGNO SYSTEM
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SCRIGNO SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Horizontal section invisible sliding door with jamb
Горизонтальное сечение встроенной сдвижной двери c обрамлением проема
Sezione orizzontale porta scorrevole a scomparsa con stipite
Horizontaler Schnitt Schiebetür, in der Wand laufend, mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte coulissante escamotable avec chambranle

50

L
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SCRIGNO SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Vertical section invisible sliding door with jamb
Вертикальное сечение встроенной сдвижной двери c обрамлением проема
Sezione verticale porta scorrevole a scomparsa con stipite
Vertikaler Schnitt Schiebetür, in der Wand laufend, mit Pfosten
Coupe verticale d’une porte coulissante escamotable avec chambranle

H
14

80

10
6 12

1
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SCRIGNO SYSTEM

01 02 03 04 05 06 07 08

30 31 2220 21

51 52 53 54 5546

47

56

62

66

61 63 64 6557 67

ORIGINAL 

CLASSIC

CLASSIC

SMART RAIN

System-compatible door models 
Модели дверей, реализуемые в системе 
Modelli delle ante compatibili
Kompatible Türblattmodelle
Modèles de vantaux compatibles avec le système



Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

SCRIGNO SYSTEM

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni ante
Maße Türblatt
Dimensions vantaux 

Unit mm

ORIGINAL / CLASSIC / SMART / RAIN 

600 ≤ L ≤ 900

19
00

 ≤
 H

 ≤
 2

30
0

236

An alternative to traditional hinged and sliding door systems. The patented rotation mechanism 
is used to silently and gently move the door in both directions within the doorway. The system is 
universal and can be fi tted to any Sofi a model, including glass models. One or two doors can be fi tted. 

È un’alternativa sia alle classiche porte a battente, sia ai sistemi scorrevoli. Il meccanismo di rotazione 
brevettato mette in movimento la porta all’interno del vano, sia verso di esso che verso l’esterno, 
assicurando un movimento delicato e silenzioso. Il sistema è universale e può essere installato in 
qualsiasi modello della collezione «Sofi a», compresi i modelli con vetro. Prevede la possibilità di 
avere una o due ante.

Eine Alternative sowohl zur klassischen Anschlagtür als auch zu Schiebetürsystemen. Dank dem 
patentierten Drehmechanismus lässt sich die Tür leise und widerstandslos sowohl nach innen als 
auch nach außen drehen und verschieben. Es handelt sich dabei um ein Universalsystem, kompatibel 
mit allen Modellen der «Sofi a» - Kollektion, inklusive der Ausführungen mit Glas. Ausführung mit ein 
oder zwei Flügeln möglich.

Il s’agit d’une alternative tant aux portes classiques à battant qu’aux systèmes coulissants. Le 
mécanisme breveté de rotation déplace la porte à l’intérieur de la baie, avec un mouvement orienté 
tant vers celle-ci que vers l’extérieur, et assure ainsi un mouvement délicat et silencieux. Le système 
est universel et peut être installé avec n’importe quel modèle de la collection «Sofi a», y compris les 
modèles munis de vitre. Il prévoit la possibilité d’avoir une ou deux portes.

Это альтернатива как обычным распашным дверям, так и сдвижным системам. Запатентованный 
поворотный механизм приводит в движение дверь внутри проёма, обеспечивая движение 
полотна как на себя, так и от себя. При этом движение безупречно легкое и бесшумное.  Система 
универсальна и позволяет установить поворотный механизм на любую модель коллекций 
«Софья», в том числе на полотна со стеклом. Может быть выполнена как с одной, так и с двумя 
створками.

ROTO SYSTEM
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Code fi nishes from page 277CODE•

COLLECTION MODEL CODE WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•

ORIGINAL

01 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

T01 _ T02 _ T03 
T04 _ T05

02 _ 03 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

04 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

05 _ 06 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

07 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 80GL _ 80ML

08 06 _ 17 _ 19 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79 _ 15 _ 46 _ 47_ 38

CLASSIC All models 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 C01 _ C02 _ C04

SMART 30 _ 31 35 _ 36 _ 38 _ 40 _ 80GL _ 80ML
M25 _ M26 
M27 _ M28

RAIN

20 80GL _ 80ML /

21 35 _ 36 _ 38 M25 _ M26 
M27 _ M28

22 / M27 _ M28

R
ot

o
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em
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ROTO SYSTEM

238

ROTO SYSTEM

LEGEND 01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

03_  03_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

04_  04_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

LEGEND

_01  

_02  

_03  

_04  

_01  

_02  

_03  

_04  

Rotating hinged door, open
Ротационная дверь в положении «открыто» 
Porta battente a rotazione, aperta
Drehschiebetür, offen
Porte battante à rotation, ouverte

Rotating hinged door, closed
Ротационная дверь в положении «закрыто» 
Porta battente a rotazione, chiusa
Drehschiebetür, geschlossen
Porte battante à rotation, fermée



241

Scale 1:25 Unit mm

ROTO SYSTEM

240

ROTO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Single rotating hinged door, open
Ротационная дверь с одной створкой в положении «открыто»
Porta battente a rotazione ad un’anta, aperta
Drehschiebetür, einfl ügelig, offen
Porte battante à rotation, à un vantail, ouverte

Single rotating hinged door, closed
Ротационная дверь с одной створкой в положении «закрыто» 
Porta battente a rotazione ad un’anta, chiusa
Drehschiebetür, einfl ügelig, geschlossen
Porte battante à rotation, à un vantail, fermée



243

Scale 1:25 Unit mm

ROTO SYSTEM

242

ROTO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Double rotating hinged doors, open 
Ротационная дверь с двумя створками в положении «открыто»
Porta battente a rotazione a due ante, aperta
Drehschiebetür, zweifl ügelig, offen
Porte battante à rotation, à deux vantaux, ouverte

Double rotating hinged doors, closed
Ротационная дверь с двумя створками в положении «закрыто» 
Porta battente a rotazione a due ante, chiusa
Drehschiebetür, zweifl ügelig, geschlossen
Porte battante à rotation, à deux vantaux, fermée



245

Unit mm

ROTO SYSTEM

244

ROTO SYSTEM

Unit mm

Vertical section hinged rotating door with jamb
Вертикальное сечение ротационной двери с обрамлением проема 
Sezione verticale porta battente a rotazione con stipite
Vertikaler Schnitt Drehschiebetür, mit Pfosten
Coupe verticale d’une porte battante à rotation avec chambranle

Scale 1:2Scale 1:10

Position and opening of door
Пример открывания створки двери 
Posizionamento e apertura dell’anta
Bewegung des Türblatts
Positionnement et ouverture du vantail

H
10

80
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ROTO SYSTEM

246

ROTO SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Horizontal section hinged rotating door with jamb
Горизонтальное сечение ротационной двери с обрамлением проема 
Sezione orizzontale porta battente a rotazione con stipite
Horizontaler Schnitt Drehschiebetür, mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte battante à rotation avec chambranle

L 110

80
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ROTO SYSTEM

248

ROTO SYSTEM

System-compatible door models 
Модели дверей, реализуемые в системе 
Modelli delle ante compatibili
Kompatible Türblattmodelle
Modèles de vantaux compatibles avec le système

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni ante
Maße Türblatt
Dimensions vantaux 

600 ≤ L ≤ 900

20
00

 ≤
 H

 ≤
 2

20
0

Unit mm

ORIGINAL 

CLASSIC

SMART RAINBOW RAIN

01 02 03 04 05 06 07 08

7030 31 2220 21

51 52 53 54 5546

47

56

62

66

61 63 64 6557 67

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

Code fi nishes from page 277CODE•

COLLECTION MODEL CODE WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•

ORIGINAL

01 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

T01 _ T02 _ T03 
T04 _ T05

02 _ 03 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

04 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

05 _ 06 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL
79 _ 15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

07 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 80GL _ 80ML

08 06 _ 17 _ 19 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79 _ 15 _ 46 _ 47_ 38

CLASSIC All models 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 C01 _ C02 _ C04

SMART 30 _ 31 35 _ 36 _ 38 _ 40 _ 80GL _ 80ML
M25 _ M26 
M27 _ M28

RAIN

20 80GL _ 80ML /

21 35 _ 36 _ 38 M25 _ M26 
M27 _ M28

22 / M27 _ M28

RAINBOW 70 73GL _ 73ML _ 74GL _ 74ML _ 75GL _ 75ML _ 76GL _ 76ML /
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LIBRO SYSTEM

The Libro System door folds in on itself in two asymmetrical parts and moves in one direction to leave 
the doorway free. The door slides on a special mechanism that is hidden in the upper part of the 
doorway. This opening system is exclusive to Sofi a doors. One or two doors can be fi tted. 

Un sistema di apertura nel quale la porta si piega in due parti asimmetriche all’interno del vano 
e, muovendosi in un’unica direzione, lascia libero il vano. Lo scorrimento è possibile grazie ad uno 
speciale meccanismo nascosto nella parte superiore del vano. Tale sistema di apertura è applicabile 
esclusivamente alle porte «Sofi a». Prevede la possibilità di avere una o due ante.

Türsystem, das beim Öffnen die Tür im Durchgang in zwei asymmetrische Teile faltet und in eine 
Richtung zur Seite schiebt. Der dafür notwendige Schiebemechanismus ist verdeckt über der Tür 
angebracht. Türsystem ausschließlich für «Sofi a» -Türen verfügbar. Ausführung mit ein oder zwei 
Flügeln möglich.

Un système d’ouverture où la porte se plie en deux parties asymétriques à l’intérieur de la baie 
et se déplace dans une seule direction pour dégager la baie. Le coulissement est possible grâce 
à un mécanisme spécial, caché dans la partie supérieure de la baie. Ce système d’ouverture peut 
exclusivement être appliqué aux portes «Sofi a». Il prévoit la possibilité d’avoir une ou deux portes.

Система открывания двери, при которой полотно складывается на две ассиметричные доли 
внутри проема и сдвигается в одну сторону, открывая проем. Плавное скольжение обеспечивает 
механизм, скрытый в верхней части проема и система фурнитуры. Данная система  может 
комплектоваться только моделями из коллекций «Софья». Может быть выполнена как с одной, 
так и с двумя створками.
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LIBRO SYSTEM

252

LIBRO SYSTEM

LEGEND LEGEND

_01  

_02  

_03  

_04  

_01  

_02  

_03  

_04  

Folding hinged door, open
Складывающаяся дверь в положении «открыто» 
Porta battente pieghevole, aperta
Falttür, offen
Porte battante, pliante, ouverte

Folding hinged door, closed
Складывающаяся дверь в положении «закрыто»
Porta battente pieghevole, chiusa
Falttür, geschlossen
Porte battante, pliante, fermée

01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

03_  03_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

04_  04_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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LIBRO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

254

LIBRO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Folding hinged singular door, open
Складывающаяся дверь с одной створкой в положении «открыто»
Porta battente pieghevole ad un’anta, aperta
Falttür, einfl ügelig, offen
Porte battante pliante, à un vantail, ouverte

Folding hinged singular door, closed
Складывающаяся дверь с одной створкой в положении «закрыто»
Porta battente pieghevole ad un’anta, chiusa
Falttür, einfl ügelig, geschlossen
Porte battante pliante, à un vantail, fermée
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LIBRO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

256

LIBRO SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Folding hinged double doors, open 
Складывающаяся дверь с двумя створками в положении «открыто» 
Porta battente pieghevole  a due ante, aperta
Falttür, zweifl ügelig, offen
Porte battante pliante, à deux vantaux, ouverte

Folding hinged double doors, closed
Складывающаяся дверь с двумя створками в положении «закрыто» 
Porta battente pieghevole a due ante, chiusa
Falttür, zweifl ügelig, geschlossen
Porte battante pliante, à deux vantaux, fermée
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LIBRO SYSTEM

Unit mm

258

LIBRO SYSTEM

Unit mm

Vertical section folding hinged door with jamb
Вертикальное сечение складывающейся двери с обрамлением проема 
Sezione verticale porta battente pieghevole con stipite
Vertikaler Schnitt Falttür mit Pfosten
Coupe verticale d’une porte battante pliante avec chambranle

Scale 1:2Scale 1:10

Position and opening of door
Пример открывания створки двери 
Posizionamento e apertura dell’anta
Bewegung des Türblatts
Positionnement et ouverture du vantail

H
6

80

80

65 ≤ x ≤ 600
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LIBRO SYSTEM

260

LIBRO SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Horizontal section folding hinged door with jamb
Горизонтальное сечение складывающейся двери с обрамлением проема 
Sezione orizzontale porta battente pieghevole con stipite
Horizontaler Schnitt Falttür mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte battante pliante avec chambranle

L

80

65
 ≤

 x
 ≤

 6
00

15
12



System-compatible door models 
Модели дверей, реализуемые в системе 
Modelli delle ante compatibili
Kompatible Türblattmodelle
Modèles de vantaux compatibles avec le système

Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni ante
Maße Türblatt
Dimensions vantaux 

600 ≤ L ≤ 900

19
00

 ≤
 H

 ≤
 2

30
0

Unit mm

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

262

ORIGINAL RAINBOW

04 07 70

COLLECTION MODEL CODE WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•

ORIGINAL

04 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

T01 _ T02 _ T03 
T04 _ T05

07 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 80GL _ 80ML /

RAINBOW 70 73GL _ 73ML _ 74GL _ 74ML _ 75GL _ 75ML _ 76GL _ 76ML /

LIBRO SYSTEM

Уникальная система открывания двери, которая сочетает в себе поворотный эффект РОТО-
ДВЕРИ с функционалом компактной КНИЖКИ. Благодаря особой фурнитуре полотно при 
открывании складывается пополам и, совершив изящный поворот из проема, бесшумно 
занимает  место вдоль стены. Отсутствие тяжеловесной направляющей создаст эффект парения. 
Безопасность сдвижной системы Compack проверена в ходе многочисленных испытаний в 
лабораториях фабрики Софья. Данная система  может комплектоваться только моделями из 
коллекций «Софья». Может быть выполнена как с одной, так и с двумя створками.

This unique opening system combines the movement of the ROTO SYSTEM with the functionality and 
compactness of the LIBRO SYSTEM. It has a special mechanism which means that when the door 
opens it folds back on itself and sits elegantly against the wall. A large number of tests are carried out 
at the Sofi a factory to guarantee that the Compack system is completely safe. This opening system is 
exclusive to Sofi a doors. One or two doors can be fi tted.  

Un sistema di apertura unico, che unisce in sè il movimento della porta ROTO SYSTEM e la funzionalità 
e compattezza della porta LIBRO SYSTEM. Grazie al suo meccanismo la porta, aprendosi, si ripiega 
su sé stessa e con un elegante movimento rotatorio si adagia alla parete.  La sicurezza del sistema 
scorrevole Compack è garantita dai numerosi test effettuati presso gli stabilimenti Sofi a. Tale sistema 
di apertura è applicabile esclusivamente alle porte «Sofi a». Prevede la possibilità di avere una o due ante. 

Einzigartiges Türsystem, das den Bewegungsmechanismus der Türen mit ROTO SYSTEM mit der 
platzsparenden Funktionalität der Türen mit LIBRO SYSTEM kombiniert. Dank ihrem speziellen 
Mechanismus wird die Tür beim Öffnen zusammengefaltet und mit einer eleganten Drehbewegung 
fl ach zur Wand geschoben. Die Sicherheit des Schiebetürsystems Compack wurde in zahlreichen 
Tests in den Sofi a-Betriebsanlagen bestätigt. Türsystem ausschließlich für «Sofi a» -Türen verfügbar. 
Ausführung mit ein oder zwei Flügeln möglich.

Un système unique d’ouverture, qui allie le mouvement de la porte ROTO SYSTEM et l’aspect 
fonctionnel et compact de la porte LIBRO SYSTEM. Grâce à son mécanisme, la porte, en s’ouvrant, 
se replie sur elle-même et s’appuie contre le mur en effectuant un élégant mouvement de rotation.  
La sécurité du système coulissant Compack est garantie par les nombreux essais effectués dans les 
établissements Sofi a. Ce système d’ouverture peut exclusivement être appliqué aux portes «Sofi a». 
Il prévoit la possibilité d’avoir une ou deux portes.
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COMPACK SYSTEM
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COMPACK SYSTEMCOMPACK SYSTEM

LEGEND LEGEND

_01  

_02  

_03  

_04  

_01  

_02  

_03  

_04  

Folding hinged door, open
Складывающаяся дверь в положении «открыто» 
Porta battente pieghevole, aperta
Falttür, offen
Porte battante, pliante, ouverte

Folding hinged door, closed
Складывающаяся дверь в положении «закрыто»
Porta battente pieghevole, chiusa
Falttür, geschlossen
Porte battante, pliante, fermée

01_  01_  Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

Door
Створка
Anta 
Türblatt
Vantail

02_  02_  Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

Jamb 
Обрамление проема 
Stipite
Pfosten
Chambranle 

03_  03_  Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

Handle
Ручка 
Maniglia
Türgriff
Poignée

04_  04_  Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur

Wall
Стена 
Parete
Wand
Mur
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Scale 1:25 Unit mm

266

Scale 1:25 Unit mm

COMPACK SYSTEMCOMPACK SYSTEM

Folding hinged singular door, open
Складывающаяся дверь с одной створкой в положении «открыто»
Porta battente pieghevole ad un’anta, aperta
Falttür, einfl ügelig, offen
Porte battante pliante, à un vantail, ouverte

Folding hinged singular door, closed
Складывающаяся дверь с одной створкой в положении «закрыто»
Porta battente pieghevole ad un’anta, chiusa
Falttür, einfl ügelig, geschlossen
Porte battante pliante, à un vantail, fermée
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COMPACK SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

268

COMPACK SYSTEM

Scale 1:25 Unit mm

Folding hinged double doors, open 
Складывающаяся дверь с двумя створками в положении «открыто» 
Porta battente pieghevole  a due ante, aperta
Falttür, zweifl ügelig, offen
Porte battante pliante, à deux vantaux, ouverte

Folding hinged double doors, closed
Складывающаяся дверь с двумя створками в положении «закрыто» 
Porta battente pieghevole a due ante, chiusa
Falttür, zweifl ügelig, geschlossen
Porte battante pliante, à deux vantaux, fermée
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COMPACK SYSTEM

Unit mm

270

COMPACK SYSTEM

Unit mm

Vertical section folding hinged door with jamb
Вертикальное сечение складывающейся двери с обрамлением проема 
Sezione verticale porta battente pieghevole con stipite
Vertikaler Schnitt Falttür mit Pfosten
Coupe verticale d’une porte battante pliante avec chambranle

Scale 1:2Scale 1:10

Position and opening of door
Пример открывания створки двери 
Posizionamento e apertura dell’anta
Bewegung des Türblatts
Positionnement et ouverture du vantail

H
6

80

80

65 ≤ x ≤ 600
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COMPACK SYSTEM

272

COMPACK SYSTEM

Unit mmScale 1:2

Horizontal section folding hinged door with jamb
Горизонтальное сечение складывающейся двери с обрамлением проема 
Sezione orizzontale porta battente pieghevole con stipite
Horizontaler Schnitt Falttür mit Pfosten
Coupe horizontale d’une porte battante pliante avec chambranle

L

65
 ≤

 x
 ≤

 6
00

80

80

15
12



Door sizes 
Размеры створок 
Dimensioni ante
Maße Türblatt
Dimensions vantaux 

600 ≤ L ≤ 900

19
00

 ≤
 H

 ≤
 2

30
0

Unit mm

Available fi nishes
Виды отделок 
Finiture disponibili
Verfügbare Ausführungen
Finitions disponibles

274

System-compatible door models 
Модели дверей, реализуемые в системе 
Modelli delle ante compatibili
Kompatible Türblattmodelle
Modèles de vantaux compatibles avec le système

ORIGINAL RAINBOW

02 03 04 07 70

COMPACK SYSTEM

FINISHES

_ Wood

_ Glass

_ Aluminium

COLLECTION MODEL CODE WOOD FINISHES CODE• GLASS FINISHES CODE•

ORIGINAL

02 _ 03 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

T01 _ T02 _ T03 
T04 _ T05

04 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38

07 03 _ 04 _ 06 _ 45 _ 17 _ 19 _ 20 _ 23 _ 26 _ 31 _ 78GL _ 78ML _ 79
15 _ 30 _ 46 _ 47 _ 48 _ 49 _ 50 _ 34 _ 35 _ 36 _ 38 _ 80GL _ 80ML /

RAINBOW 70 73GL _ 73ML _ 74GL _ 74ML _ 75GL _ 75ML _ 76GL _ 76ML /

Code fi nishes from page 277CODE•
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Широкий выбор покрытий профилей и декоративных вставок перегородок и дверей Sofi a Interior 
Doors включает в себя натуральные шпоны деликатной обработки, при которой сохраняется 
естественный рисунок дерева и его природный цвет. Декор из стекла и алюминия самого 
высшего качества идеально сочетается с этими покрытиями, благодаря точно подобранным 
дизайнером сочетанием цветов и покрытий. Это делает продукт завершенным, изысканным, а 
интерьер становиться респектабельным и исключительно современным.

Nella gamma di fi niture per i profi li e per gli inserti decorativi dei sistemi scorrevoli e porte Sofi a 
Interior Doors, ci sono legni lavorati fi nemente senza alterare la venatura né il colore naturale del 
legno. Gli elementi in vetro e alluminio si fondono perfettamente con tali fi niture grazie alle accurate 
combinazioni di colori e superfi ci di altissima qualità. Gli accostamenti ricercati rifi niscono il prodotto 
e rendono gli interni moderni e curati in ogni dettaglio. 

Die Palette der möglichen Ausführungen der Profi le und Dekoreinsätze für Türen und 
Schiebetürsysteme Sofi a Interior Doors umfasst eine Reihe von schonend bearbeiteten Holzarten in 
ihrem natürlichen Farbton mit naturbelassener Maserung. Elemente aus Glas und Aluminium fügen 
sich dabei, dank der sorgfältig abgestimmten Zusammenstellungen von Farben und Materialien 
höchster Qualität, ideal ins optische Gesamtbild. Die raffi nierten Kombinationen runden das Produkt 
damit perfekt ab – für eine moderne und qualitativ hochwertige Ausstattung.

La gamme de fi nitions pour les profi lés et pour les inserts décoratifs des systèmes coulissants et 
des portes Sofi a Interior Doors comprend des bois fi nement usinés sans altérer le veinage ni la 
couleur naturelle du bois. Les éléments en verre et en aluminium se fondent parfaitement avec ces 
fi nitions grâce aux combinaisons soignées de couleurs et de surfaces de très grande qualité. Les 
compositions recherchées parachèvent le produit et permettent d’obtenir des intérieurs modernes 
et soignés dans les moindres détails.

Sofi a Interior Doors feature a range of fi nishes for door profi les and decorative inserts, including 
wood that has been fi nely crafted so as not to alter the grain or natural colour. Glass and aluminium 
parts blend in perfectly with these fi nishes as a result of the careful combination of quality surfaces 
and colours. The high-end combinations perfect the product and help you to create modern interiors 
with an amazing attention to detail. 
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03_  

04_  31_  

39_  

40_  

Light oak – veneer

Светлый дуб – шпон 

Rovere chiaro - tranciato

Eiche hell – Furnier

Rouvre clair – tranché

Dark oak – veneer

Темный дуб – шпон

Rovere scuro - tranciato

Eiche dunkel – Furnier

Rouvre foncé – tranché

Bleached oak – veneer  

Выбеленный дуб– шпон

Rovere sbiancato - tranciato

Eiche gebleicht – Furnier

Rouvre blanchi – tranché

Natural oak – veneer  

Натуральный дуб – шпон

Rovere naturale - tranciato

Eiche Natur – Furnier

Rouvre naturel – tranché

Sawn effect oak – veneer 

Дуб плетёный – шпон

Rovere con effetto segato - 
tranciato
Eiche gesägt – Furnier

Rouvre avec effet scié – tranché
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37_  

06_  

20_  

30_  

38_  

Rustic oak – brushed veneer

Дуб рустик -
брашированный шпон 
Rovere rustico - 
tranciato spazzolato
Eiche Rustikal – 
Furnier gebürstet
Rouvre rustique – tranché brossé

Wenge – veneer  

Венге - шпон

Wengè - tranciato

Wenge – Furnier

Wengé – tranché

Palissandro – veneer 

Палисандр – шпон

Palissandro - tranciato

Palisander – Furnier

Palissandre – tranché

Anigre – veneer  

Анегри бордо - шпон

Anegri bordeaux - tranciato

Anegri Bordeaux – Furnier

Anigré bordeaux – tranché

Walnut – brushed veneer

Орех - шпон брашированный

Noce - tranciato spazzolato

Nuss – Furnier gebürstet

Noyer – tranché brossé
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34_  

35_  

36_  

17_ 

Grey ash – brushed veneer 

Серый ясень – 
брашированный шпон
Frassino grigio - 
tranciato spazzolato
Esche grau – Furnier gebürstet

Frêne gris – tranché brossé

White ash – brushed veneer

Белый ясень – 
брашированный шпон
Frassino bianco - 
tranciato spazzolato
Esche weiß – Furnier gebürstet

Frêne blanc – tranché brossé

Black ash – brushed veneer 

Ясень черный – 
брашированный шпон
Frassino nero - 
tranciato spazzolato
Esche schwarz – Furnier gebürstet

Frêne noir – tranché brossé

White maple – cortex

Клен белый - кортекс 

Acero bianco - cortex

Ahorn weiß – Cortex

Érable blanc – cortex
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23_  

26_  

15_  

Poplar – cortex

Тополь - кортекс

Pioppo - cortex

Pappel – Cortex

Peuplier – cortex

Linseed – cortex 

Лен - кортекс

Lino - cortex

Flachs – Cortex

Lin – cortex

Silver – cortex 

Серебро - кортекс

Argento - cortex

Silber – Cortex

Argent – cortex
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50_  

Vanilla – cortex  

Ваниль - кортекс

Vaniglia - cortex

Vanille – Cortex

Vanille – cortex
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48_  

Hessian – cortex 

Юта - кортекс

Iuta - cortex

Jute – Cortex

Jute – cortex
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49_  

Jersey – cortex 

Джерси - кортекс

Jersey -  cortex

Jersey – Cortex

Jersey – cortex
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74ML_  

Opal – varnished matte 

Опал - матовый лак

Opale - laccato opaco 

Opal – matt lackiert 

Opale – laqué opaque 
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47_  

Cinammon – cortex

Корица - кортекс

Cannella - cortex

Zimt – Cortex

Cannelle – cortex
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46_  

Sandal – cortex

Сандал - кортекс

Sandalo - cortex

Sandelholz – Cortex

Santal – cortex
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19_  

Black walnut – cortex

Орех каналетто – кортекс 

Noce canaletto - cortex

Nuss Canaletto – Cortex

Noyer canaletto – cortex
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45_  

Wenge – cortex

Венге - кортекс

Wengè - cortex

Wenge – Cortex

Wengé – cortex
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00_  

Primer 

Грунт

Fondo 

Grundierung 

Couche de fond
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80GL_  

80ML_  

Structured – varnished glossy 
white
Структурированный - белый 
глянцевый лак
Strutturato - laccato bianco lucido

Strukturiert – weiß glänzend 
lackiert
Structuré – laqué blanc brillant 

Structured – varnished matte 
white 
Структурированный - белый 
матовый лак
Strutturato - laccato bianco opaco

Strukturiert – weiß matt lackiert

Structuré – laqué blanc opaque

En_

Ru_

It_

De_

Fr_

En_

Ru_

It_

De_

Fr_

78ML_  

78GL_  

White – varnished matte

Белый - матовый лак

Bianco - laccato opaco

Weiß – matt lackiert 

Blanc – laqué opaque 

White – varnished glossy  

Белый – глянцевый лак

Bianco - laccato lucido

Weiß – glänzend lackiert

Blanc – laqué brillant
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76ML_  

76GL_  79_  

Onyx – varnished matte 

Оникс - матовый лак

Onice - laccato opaco

Onyx – matt lackiert 

Onyx – laqué opaque 

Onyx – varnished glossy  

Оникс – глянцевый лак

Onice - laccato lucido 

Onyx – glänzend lackiert

Onyx – laqué brillant

Black – varnished glossy 

Черный – глянцевый лак

Nero - laccato lucido

Schwarz – glänzend lackiert

Noir – laqué brillant
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75ML_  

75GL_  

Aqua marine – varnished matte 

Аквамарин - матовый лак

Acquamarina - laccato opaco

Aquamarin – matt lackiert

Aigue-marine – laqué opaque 

Aqua marine – varnished glossy 

Аквамарин – глянцевый лак

Acquamarina - laccato lucido 

Aquamarin – glänzend lackiert

Aigue-marine – laqué brillant
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74GL_  

Opal – varnished glossy  

Опал – глянцевый лак

Opale - laccato lucido

Opal – glänzend lackiert

Opale – laqué brillant
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73ML_  

Garnet – varnished matte 

Гранат - матовый лак

Granato - laccato opaco

Granat – matt lackiert 

Grenat – laqué opaque 
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73GL_  

Garnet – varnished glossy

Гранат – глянцевый лак

Granato - laccato lucido

Granat – glänzend lackiert

Grenat – laqué brillant
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T02_  

C02_  

T03_  

Transparent laminated with satin 
fi lm  
Триплекс матовый

Stratifi cato trasparente con fi lm 
satinato
Verbundglas durchsichtig, mit 
satiniertem Film
Verre stratifi é transparent avec 
fi lm satiné

Extra clear monolithic with one 
side acid-etched
Сатинато матовое люкс

Monolitico extrachiaro con un lato 
acidato
Monolithisches Glas extraklar mit 
einseitig geätzt
Verre monolithique ultra-clair 
avec un côté dépoli

Mirrored laminated 

Триплекс зеркальный

Stratifi cato specchiato

Verbundglas verspiegelt

Verre stratifi é miroir
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T01_  

C01_  

Transparent laminated 

Триплекс прозрачный

Stratifi cato trasparente

Verbundglas durchsichtig 

Verre stratifi é transparent

Monolithic transparent 

Прозрачное

Monolitico trasparente

Monolithisches Glas durchsichtig 

Verre monolithique transparent
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T06_  

T07_  

Extra clear transparent laminated  

Триплекс прозрачный экстра

Stratifi cato trasparente extrachiaro 

Verbundglas durchsichtig, extraklar 

Verre stratifi é transparent ultra-
clair

Clear transparent refl ective 
laminated  
Триплекс прозрачный 
зеркальный
Stratifi cato trasparente chiaro 
rifl ettente
Verbundglas durchsichtig, klar, 
refl ektierend 
Verre stratifi é transparent clair 
réfl échissant
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T04_  

C04_  

Bronze laminated with satin fi lm 

Триплекс бронзовый

Stratifi cato bronzo con fi lm 
satinato
Verbundglas bronzefarben, mit 
satiniertem Film
Verre stratifi é bronze avec fi lm 
satiné

Monolithic bronze with one side 
acid-etched
Сатинато бронзовое

Monolitico bronzo con un lato 
acidato
Monolithisches Glas bronzefarben 
mit einseitig geätzt
Verre monolithique bronze avec 
un côté dépoli
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T05_  

Laminated with black fi lm 

Триплекс чёрный

Stratifi cato con fi lm nero

Verbundglas mit schwarzem Film

Verre stratifi é avec fi lm noir
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T08_  

T09_  

T10_  

Clear bronze laminated 

Триплекс бронза светлая

Stratifi cato bronzo chiaro

Verbundglas bronzefarben, hell

Verre stratifi é bronze clair

Dark bronze laminated 

Триплекс бронза темная

Stratifi cato bronzo scuro

Verbundglas bronzefarben, dunkel

Verre stratifi é bronze foncé

Refl ective bronze

Триплекс бронза зеркальная

Bronzo rifl ettente

Bronze refl ektierend

Bronze réfl échissant
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T11_  

T12_  

Refl ective clear smoked glass 
laminated 
Триплекс серебро светлое

Stratifi cato fumè chiaro 
rifl ettente
Verbundglas, helles Rauchglas, 
refl ektierend
Verre stratifi é fumé clair 
réfl échissant

Refl ective dark smoked glass 
laminated 
Триплекс серебро темное

Stratifi cato fumè scuro 
rifl ettente
Verbundglas, dunkles Rauchglas, 
refl ektierend 
Verre stratifi é fumé foncé 
réfl échissant
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T13_  

T14_  

T15_   

Black smoked glass laminated  

Триплекс прозрачный чёрный

Stratifi cato fumè nero 

Verbundglas, schwarzes 
Rauchglas 
Verre stratifi é fumé noir

White varnished laminated  

Триплекс  глянцевый белый

Stratifi cato laccato bianco 

Verbundglas weiß lackiert 

Verre stratifi é laqué blanc

White varnished laminated – 
acid-etched 
Триплекс матовый белый

Stratifi cato laccato bianco acidato

Verbundglas weiß lackiert – 
geätzt 
Verre stratifi é laqué blanc - dépoli
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T16_  

T17_  

Ice varnished laminated  

Триплекс глянцевый лед

Stratifi cato laccato ghiaccio

Verbundglas signalweiß lackiert 

Verre stratifi é laqué glacier

Ice varnished laminated – 
acid-etched 
Триплекс матовый лед

Stratifi cato laccato ghiaccio acidato

Verbundglas signalweiß lackiert – 
geätzt
Verre stratifi é laqué glacier – 
dépoli
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T18_  

T19_  

T20_  

Black varnished laminated  

Триплекс глянцевый чёрный

Stratifi cato laccato nero

Verbundglas schwarz lackiert 

Verre stratifi é laqué noir

Black varnished laminated – 
acid-etched 
Триплекс матовый чёрный

Stratifi cato laccato nero acidato

Verbundglas schwarz lackiert – 
geätzt
Verre stratifi é laqué noir – dépoli

Dove grey varnished laminated 

Триплекс глянцевый серый

Stratifi cato laccato tortora

Verbundglas taubengrau lackiert 

Verre stratifi é laqué tourterelle
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T21_  

T22_  

Dove grey varnished laminated – 
acid-etched 
Триплекс матовый серый

Stratifi cato laccato tortora acidato

Verbundglas taubengrau lackiert – 
geätzt
Verre stratifi é laqué tourterelle – 
dépoli

Sand varnished laminated  

Триплекс глянцевый песочный

Stratifi cato laccato sabbia

Verbundglas sandfarben lackiert 

Verre stratifi é laqué sable
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M25_  

M26_  

M27_  

M28_  

Silver-plated - acid-etched

Серебро

Argentato acidato

Silbrig geätzt

Argenté dépoli

Bronze - Acid -etched bronze

Серебро бронзовое

Bronzo acidato 

Bronze geätzt

Bronze dépoli

Glossy black 

Глянцевый чёрный

Nero lucido 

Schwarz glänzend

Noir brillant

Mirrored bronze  

Бронза зеркальная

Bronzo specchiato 

Bronze verspiegelt 

Bronze miroir 
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T23_  

Sand varnished laminated –
acid-etched 
Триплекс матовый песочный

Stratifi cato laccato sabbia acidato

Verbundglas sandfarben lackiert 
– geätzt
Verre stratifi é laqué sable – 
dépoli
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AL01_  

AL02_  

AL03_  

AL04_  

AL05_  

Silver – anodized

Серебряный - анодированный

Argento - anodizzato 

Silber – eloxiert

Argent – anodisé

Brill – anodized  

Полированный - анодированный

Brill - anodizzato

Poliertes Aluminium – eloxiert

Brill – anodisé

White – varnished 

Белый - лакированный

Bianco - laccato

Weiß – lackiert

Blanc – laqué

Champagne – anodized  

Шампань - анодированный

Champagne - anodizzato

Champagne – eloxiert

Champagne – anodisé

Bronze – anodized 

Бронзовый  - анодированный

Bronzo - anodizzato

Bronze – eloxiert

Bronze – anodisé
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AL06_  

AL07_  

AL08_  

AL09_  

AL10_  

Dark brown – anodized  

Темно-коричневый - 
анодированный 
Testa di moro - anodizzato

Dunkelbraun – eloxiert

Tête de maure – anodisé

Black – anodized 

Чёрный  - анодированный

Nero - anodizzato

Schwarz – eloxiert

Noir – anodisé

Light grey– anodized 

Светло-серый - анодированный

Grigio chiaro - anodizzato

Hellgrau – eloxiert

Gris clair – anodisé

Brown – anodized 

Коричневый - анодированный

Marrone - anodizzato

Braun – eloxiert

Marron – anodisé

Unwrought

Натуральный

Non lavorato

Rohaluminium

Brut
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 OUR PHILOSOPHY   

Sofi a was created to improve people’s homes and, as a result, people’s lives by organising a wide 
variety of different collective and domestic settings in a beautiful and functional manner. This is 
achieved by listening to the needs of each individual designer and client, capturing the multiple 
style trends of the contemporary world and transforming them into concrete, versatile and very 

special solutions: beyond time, in every space.  

En_

Sofi a была создана, чтобы улучшить дом, а значит, и жизнь людей путем организации 
разнообразных жилых и общественных помещений самым красивым и функциональным 

образом. При этом она чутко прислушивается к требованиям каждого заказчика и 
дизайнера, разрабатывающего проект. Усваивая многочисленные стилевые тенденции, 

существующие сегодня в мире, она превращает их в конкретные решения, многогранные и 
уникальные, которые, в сущности, не ограничены ни временем, ни пространством.

Ru_

Sofi a a pour ambition d’améliorer la maison, et par conséquent la vie des personnes, en 
organisant les espaces domestiques et collectifs les plus divers d’une manière esthétique et 

fonctionnelle. Pour cela, Sofi a est à l’écoute des exigences des décorateurs et des clients, pour 
capter les multiples tendances stylistiques du monde d’aujourd’hui et les transformer en des 

solutions concrètes, polyvalentes et spéciales : au-delà du temps, dans chaque espace.  

Fr_

Sofi a entstand, um Wohnbereiche, und folglich auch das Leben der Menschen, zu verschönern, 
indem die verschiedenen häuslichen und gemeinschaftlichen Umgebungen auf schöne und 

funktionelle Art organisiert werden. Das geschieht, indem man auf die Bedürfnisse jedes 
Designers und Kunden hört und die vielfältigen Stilrichtungen unserer Zeit einfängt und 

sie, jenseits aller Zeit und in jedem Raum in konkrete, vielseitige und besondere Lösungen 
verwandelt. 

  

De_

Sofi a nasce per migliorare la casa, e conseguentemente la vita, delle persone, organizzando i più 
diversi ambienti domestici e collettivi, in maniera bella e funzionale. Questo avviene ascoltando 
le esigenze di ogni progettista e cliente, captando le molteplici tendenze stilistiche del mondo di 

oggi e trasformandole in soluzioni concrete, versatili e speciali: oltre il tempo, in ogni spazio.  

It_
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 OUR REALITY

Sofi a is an international company, in terms of both its size and culture, with a diverse character 
that combines the great industrial tradition of Russia, German technological innovation and 
Italian creativity and excellence. A wealth of personal skills and cultural excellence that come 

together in one company, with a high-end 100% computerised production process, exceedingly 
high quality services and excellent relations with partners.   

En_

Софья – компания международного масштаба и высочайшего культурного уровня. Ее 
питают и в ней сосуществуют разные духовные традиции. Великие достижения русской 

промышленности, немецкая технологическая инновационность, итальянская креативность 
и совершенство. Богатство личных знаний и культурного опыта, которые сплавляются 
в одну единую реальность самого высокого качества: полностью автоматизированный 

производственный процесс, партнерские взаимоотношения и сервисное обслуживание.

Ru_

Sofi a est une entreprise de portée et de culture internationale, au sein de laquelle cohabitent 
différentes identités. La grande tradition industrielle russe, l’innovation technologique 

allemande et la créativité et l’excellence italienne. Un patrimoine de compétences personnelles et 
d’excellences culturelles qui se fondent en une seule et même réalité caractérisée par un très haut 
niveau de qualité : dans le processus de production entièrement automatisé, dans les rapports de 

partenariat et dans les services. 

Fr_

Sofi a ist ein Unternehmen von internationaler Größe und Kultur, in dem verschiedene 
Seelen zusammenleben. Die große russische Industrietradition, die innovative deutsche 

Technologie und die italienische Kreativität und das hervorragende Know-how. Eine Fülle von 
persönlichen Kompetenzen und kultureller Perfektion, die in einem einzigen Unternehmen 

von höchstem qualitativem Niveau des zur Gänze automatisierten Herstellungsprozesses, der 
partnerschaftlichen Beziehungen und der Dienstleistungen verschmelzen. 

  

De_

Sofi a è un’azienda di dimensioni e cultura internazionale, nella quale convivono diverse anime. 
La grande tradizione industriale russa, l’innovazione tecnologica tedesca, la creatività e 

l’eccellenza italiana. Un patrimonio di competenze personali ed eccellenze culturali che 
si fondono in un’unica realtà, di altissimo livello qualitativo: nel processo produttivo 

completamente automatizzato, nei rapporti di partnership, nei servizi. 

It_
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